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Filologické védy

uDC 070

FILM "MORNING GLORY" AS AN EXAMPLE
OF THE WORK OF THE EXECUTIVE PRODUCER

E. B. Doroshina

Student,
NRU "Higher School of Economics",
Moscow, Russia

Abstract. The article is devoted to the topic of producing and the nuances of creative professions on television. The
problem of determining the functions of the producer is revealed in the example of the film "Morning Glory".
Keywords: producing; television; journalism; mass media; media industry.

"Morning Glory" is a film about the work
of the executive producer of the morning
show. It demonstrates the channel's "produc-
tion kitchen™ on television.

How it's done: producing in the creative
industries also gives a lot of attention to this
topic.

Malika Tarabaeva, a graduate of the HSE
Faculty of Communications, Media and De-
sign, believes that “the talent of a producer ...
is based ... on a great intuition, which helps
him to guess what may arouse interest in the
mass audience. Professional flair, combined
with erudition and awareness, make the pro-
ducer able to carefully think over the project,
implement it using the capabilities of the cre-
ative team, promote it before meeting the au-
dience and, as a result, make a profit ”[2].
The main character of the film, Becky Fuller,
was able to "predict” how to make the morn-
ing show a success. Sometimes her decisions
were not well thought out, but rather intui-
tive. To some extent, this can be explained
by the knowledge of the sphere and the mar-
ket that the heroine possesses. But she uses it
unconsciously.

Anna Kachkaeva, journalist and member
of the Russian Television Academy, says that
a producer is “a person who is able to assess
risks, take responsibility, launch a project
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and bring it to some kind of result” [2].
Speaking of responsibility, you can recall
that Becky decided to increase the rating of
the show so that it would not be closed. She
calculated how much the program needed to
dial, and agreed with the boss. She decided
that she would fight till the end because she
took the programme seriously. It can also be
attributed to communication and manage-
ment skills, which Anna Kachkaeva later
talks about. Becky was able not only to agree
with the boss about the postponement of the
closing of the show but also to organize work
within the team. She communicates with eve-
ryone on the set and beyond, directs the
broadcast, and commands the presenters. In
addition, she finds a common language with
everyone and even managed to persuade
Mike Pomeroy to participate in the morning
program.

Konstantin Ernst, General Director of
Channel One, notes that the producer “works
14 hours a day, practically seven days a
week, who does not have enough time for
either personal or family life” [2]. The hero-
ine in the film is shown as just such a person.
She gets up before everyone else, looks at
various documents while eating, discusses
new ideas with employees until late. “I come
first, leave last”, “I completely surrender to




=

my work,” she says about herself when ap-
plying for a new job. This can be seen in her
personal life. In a new place, Becky meets
Adam, with whom they have a relationship.
However, as soon as it comes to work, she
immediately rushes to it. So she went to look
for Mike Pomeroy at night, as soon as she
heard from Adam about his habit of getting
drunk before unloved filming. In addition to
being fully committed to work, this can be
called the ability to prioritize. The main
character puts her work first. But thanks to
such workaholism, she achieves great suc-
cess and respect from her colleagues. Ernst
also says that “90 % of his life he (the pro-
ducer) is unhappy, and 10% is happy so
much that it covers those 90 %” [2]. Becky is
haunted by constant setbacks and difficulties:
she loses her job, cannot improve relations
with a guy, her programme is going to be
closed. She devotes all her time to her career,
but in the end, the success of the project pays
for everything. Raising the program's rating,
delaying closure, and Pomeroy's acceptance
of her professional contributions are all re-
wards for her efforts.

Andrei Boltenko, the chief director of
Channel One, notes that “any person, even a
very talented person, needs a producer who
must not only be creative and professional,
he is also to some extent a psychologist who
perfectly understands what is happening” [2].
Becky sees the tension between Mike Pome-
roy and Colleen Peck. The same scene of
their acquaintance, when they did not want to
go to each other's dressing room, Miss Fuller
had to take them in the hallway. She also
tries to find her approach to each and find
effective words. She has developed empathy
and a vision of the problem. From the con-
flict of the hosts, she was able to make a dis-
tinctive feature of the show.

Although the main theme of the film is
the functions of the producer, other ideas can

be seen in it. For example, the purpose of
journalism in general and "trendiness".

The book of I. M. Dzyaloshinsky “Jour-
nalism of complicity. How to make the me-
dia useful to people” mentions a survey
among Russian media workers conducted by
the Independent Institute of Communication
Studies. One of the questions was the jour-
nalist's mission. More than half (58.2 %) of
the respondents answered that the journalist
is an objective observer, that is, he is above
everything that happens. In second place
(21.4 %) is the answer that journalists are
manufacturers of goods called "information"
[1]. Moreover, to the question "What goals
does your publication set for itself?" 59.8 %
of the respondents indicated “Development
of the media as a business” [1]. This shows
the desire of the producer to bring the project
to profit.

The film demonstrates several points of
view on television production: the first is the
position of Mike Pomeroy, the second is the
position of Becky Fuller, the third is the posi-
tion of the channel's bosses and, in particular,
Becky's boss.

Mike Pomeroy treats journalism primari-
ly as serious news. He epitomizes the ap-
proach that news is pure, useful information,
that audiences turn to television for new in-
sights into the world, and that a smart viewer
will not dwell on entertainment. “People are
not idiots, they need information,” he says.
Elena Pronina's book "The Psychology of
Journalistic Creativity" mentions a classic
pragmatic text that describes non-judgmental
and constructive facts without their prejudic-
es. The text also says that such a text requires
"intelligence and honor" from the journalist
[3].

Becky has a different vision for their
show. After she realized that the ratings
needed to be raised extremely quickly, the
idea of entertainment began to be traced very
strongly. The morning programme, in princi-
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ple, did not focus on heavy news, but after a
"revolution™ from Becky, emotionality came
to the fore. We can say that in this regard, the
main character as a producer saw the "trend".
And this led to the proper result: the video
with the correspondent Ernie was watched by
100 thousand people on YouTube, and there
was a jump in the rating. The audience gets
tired of the news, it wants to relax, almost
without straining. That is why information is
gradually turning into infotainment. Televi-
sion must combine materials of different gen-
res to attract the attention of as many people
as possible. “The facts are that for a long
time in our country ... the whole world argues
which is better: news or entertainment. For
many years. And you know what, Mike, your
party has lost,” — Becky defends his position.
The third position is expressed in part in
Becky's work, in part in the wishes of the
boss. The main goal here is not to educate or
entertain the audience, but to get money.
Becky's boss is constantly comparing ratings
and analyzing programme audiences. From
this, he models the most successful option.
As is already clear from the above reflec-
tions on infotainment, the film also shows the
development of television journalism and its
genres, departing from classical interpretations.
Pronina's book provides an interpretation
of the reportage from Social Practice and
Journalistic Text. Classic pure reporting
means “a message that reflects the progres-
sive development of a real event with the ut-
most clarity, generating a “presence effect”.
The text deals with Sergei Fateev and the
Tiraspol reportage. Fixing what is happening
without showing feelings and personal as-
sessments is a manifestation of true profes-
sionalism. If we go back to the film, we will
notice that in this regard there is a difference
between the classic and the "new" format.
Live broadcasts from Ernie and Colleen, on
the one hand, are reportage: they show vari-
ous events, create the effect of presence. But,
on the other hand, they are filled with per-

Paradigmata poznani. 1. 2021

=

sonal emotions of the presenters, in contrast
to the neutral classical reporting.

From this example, another film theme
also emerges: why does journalism need fun
and emotions?

First, people cannot be fed bran all day,
as Miss Fuller says during her argument with
Pomeroy. A large information load leads to
human fatigue and oversaturation. Change of
consumed content helps to get rid of this.
Secondly, everyday news does not always
claim to be serious. Holding a fair, rescuing a
kitten, the emergence of a new art object — all
this can be illuminated only from the point of
view of facts, but for the audience, these ma-
terials will still carry certain emotions. Third-
ly, emotions are more massive. The Psychol-
ogy of Journalistic Creativity speaks of the
emergence of a new type of text — hedonistic.
First of all, it is aimed at entertainment, fo-
cuses on the drives and fears that everyone
has. Such “texts” are most visible on televi-
sion, on radio, and in newspapers, they do
not have the same effect. “On this basis, a
special concept of journalism has grown, di-
verging from the educational, rationalistic
school of “newspaper science”, and even
from the pragmatic “theory of news”. One of
the elements of the success of a hedonistic
show is fear, the danger for the participant. In
the film, this is demonstrated by the example
of Ernie, who sometimes jumped with a par-
achute, then flew on an airplane. Viewers
look at his emotions and imagine their emo-
tions in a similar situation. The visual turns
into the spectacular. If the visual part of the
media is aimed at a rational effect for the au-
dience, then the entertainment part is trying
to achieve emotions. Such materials seem
extraordinary, which raises the visibility. But
in this matter, it is worth observing the meas-
ure so as not to cross the line between news
journalism and a completely staged show. A
share of educational activities should be pre-
sent and even dominate in some topics, dis-
placing the emotions of both the participants

) 9.




in the event and the presenters. DayBreak is a
morning news show that combines an infor-
mation agenda and entertainment for newly
woken-up viewers.

Summing up, we can say that there are
several themes in the film that closely inter-
act with each other. First of all, these are the
functions of the producer and the qualities
that he must possess. The story also touches
on the development of journalistic genres:
the classic serious presentation is replaced by
a more entertaining one. This theme turns
into an answer to the question of why televi-
sion should be engaged in entertainment in
addition to its main educational function. The
entire film is a demonstration of the work of
the chain of different stages of the television

business, the mechanism of the body of pro-
duction, in which the producer plays an im-
portant role.
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Abstract. The article aims to explain the transformations of Sherlock Holmes’ image in Mitch Cullin’s novel “A
Slight Trick of the Mind” in terms of trauma theory and Neo-Victorian concept of the past shaped by Postmod-
ern philosophy of history. By placing Doyle’s initially a-historical character into historically determined context,
Cullin traces the ways Victorian axiology takes to adjust to the post-WWII world, with the war conflict posi-
tioned as a core trauma-generating moment for the history of the XX century as a whole. Tropes of memory loss
and fatherlessness have been interpreted as metaphors for traumas of identity erosion, cultural disintegration and
“colonial guilt”, with the specific attention paid to the latter within the context of British-Japanese relationship in

the late XIX — early XX century.

Keywords: Sherlockiana; pastiche; Neo-Victorian novel; trauma studies; historical trauma.

For over a century, Sherlock Holmes has
been serving as a cultural icon for several
generations of readers and writers of popular
fiction. Since 1892, when the first
Sherlockian pastiches and parodies were
published, the number of incremental texts
based on Conan Doyle’s canon has been
continuously increasing. By the beginning of
the XXI century, the most recent
bibliographical index, “The Universal
Sherlock Holmes”, contained over 25 000
publications of various derivative texts
directly influenced by Conan Doyle’s
original works [1]. For the last 5 years alone,
numerous studies of Holmes’ phenomenon in
the modern culture appeared, including
“Sherlock Holmes and Conan Doyle:
Miltimedia Afterlives” (ed. by Sabine
Vanacker and Catherine Wynne), “Sherlock
Holmes for the 21st century” (ed. by
Lynnette Porter), “The Alternative Sherlock
Holmes” by Peter Ridgeway Watt and Joseph
Green etc.

Far as we are from labeling popular
fiction a “low” form of art (for, as Ross
MacDonald has reasonably argued, its
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formulaic recurrence contributes to a set of
conventions that “hold a civilization together
as nothing else can” [in 2, 186-187]), it
should still be mentioned that vast majority
of non-canonic Sherlockian fiction has been
severely criticized for its formal and
conceptual monody. In 1976, Jacques Barzun
regarded most of Sherlockian pastiches as
“unsuccessful” [3]. Jon L. Lellenberg
expressed the same opinion about the flood
of “commercially inspired pastiches” [4]
doomed to exploit the same tautological plot
devices and imagery systematized in Abby
Mendelson’s 1982 essay “The 10 Worst
Clichés in Pastiche and Scholarship”: the
bottomless  dispatch-box, the  fatuous
historical guest, nauseating plot machinations
in which “Holmes is the only man who can
save the world from destruction — or from yet
another inane pastiche” [5].

Considering the above stated, one can
name at least two reasons for distinguishing
Mitch Cullen’s “A Slight Trick of the Mind”
(2004) from “yet another pastiche” featuring
Conan Doyle’s legendary hero. First, it
definitely breaks the boundaries of detective
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fiction by discrediting the key elements of its
generic model (unequivocal conclusions
reached by clear logical assumptions;
axiological bipolarity; homeostatic plot etc)
and using detective plotline as an auxiliary
generic  cliché. Second, it radically
transforms Sherlock Holmes’ canonic image
by stripping it of its most sustainable and
thus easily recognizable features. Instead of
sarcastic, sharp-minded, abrupt detective
serialized in Sherlockiana, the novel set in
1947 introduces a 93-year-old man
experiencing a whole bunch of age-related
troubles: distracted attention syndrome, rapid
drowsiness, dysbasia, memory lapses etc.

It may seem a striking coincidence that
the very same year “A Slight Trick of the
Mind” was published, another novel
featuring elderly Holmes has come into sight.
In Michael Chabon’s “The Final Solition” set
in 1944, a long-retired 89-year-old detective
fails to solve the mystery of a code recited by
a mute Jewish refugee’s parrot. Both novels
deal with Holmes’ attempts to adjust to
rapidly  changing  environment;  both
introduce war-affected children as his
companions; both refer to XX century’s
largest catastrophes (Holocaust in “The Final
Solution”, Hiroshima in “A Slight Trick of
the Mind”) thus demonstrating rational
mind’s disability in confronting absurd and
chaotic world. Yet where Chabon’s narrative
generally falls within the definition of
detective fiction, Cullin’s stands out as a
wise and touching examination of the human
condition at the turning point of tragic XX
century.

The very structure of the novel reflects a
confused state of aging detective’s memory
by intertwining three main storylines
(Holmes’ trip to Japan; his lonely life in
Sussex; his recollections of Mrs. Keller’s
case investigated 45 years before) in a
nonlinear, fragmentary way. Each of the
storylines contains a mystery (the

disappearance of a Japanese diplomat; the
death of Holmes’ young companion, Roger
Munro; Edith Keller’s suicide) impossible to
solve by means of logic and ratio and
representing a compelling aspect of Holmes’
efforts to accept his own life in the world he
doesn’t understand anymore. The more he
muses over the tragedies he witnesses — be it
a mother mourning her dead child or the
whole city of Hiroshima ruined by the
bomb, — the more evident it becomes that
even though the cause can be identified, the
reason  why remains  obscure and
unexplainable. The only remedy left for
aging detective is to concentrate on simple
things: “the immutable rooms of his
farmhouse, the rituals of his orderly country
life, the reliability of his apiary — these things
required no vast, let alone meager, amount of
recall; they had simply become ingrained
during his decades of isolation. Then there
were the bees he tended: the world continued
to change, as did he, but they persisted
nonetheless” [6, p. 25].

When making Holmes move away from
Victorian optimism towards more pessimistic
vision of life, Mitch Cullin doesn’t step too
far from the canon: in fact, Doyle’s hero
expressed the very same attitude in "The
Retired Colourman™: "[I]s not all life pathetic
and futile? ... We reach. We grasp. And what
is left in our hands at the end? A shadow. Or
worse than a shadow — misery" [7, p. 263].
However, by focusing on the character’s
transformations under the impact of
historically determined context, Cullin
deliberately breaks one of the principal
generic conventions of Sherlockiana — for, as
Sabine Vanacker has argued, Doyle’s
Holmes stories are fairly a-historical
narratives. While they at times refer to
contemporaneous events or anxieties and are
ready to exploit aspects of modernity —
newspapers, type-writers, telegrams and
train-travel — they feel situated in a notional
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Victorian context that would become
increasingly nostalgic as Doyle’s series
developed over time. Even the “Valley of
Fear”, serialized in 1914-1915, is a story that
denies its First World War context: the action
takes place in an almost mythological pre-
war environment thus reflecting Doyle’s own
rejection of the drastically changing world [8,
p. 102].

Consequently, canonic Holmes is a
character strongly based on Victorianism and
designed to appeal to readers by confronting
the messy, changeable world they lived in.
As Stephen Knight has noted with regard to
Holmes’ outstanding popularity, “to become
a best seller like that, a writer of crime stories
has to embody in the detective a set of values
which the audience finds convincing” [9].
According to Lehan, Holmes “embodies the
system that he comes to protect. He is the
man of reason, of science, of technology; he
is from the upper class and was educated at
Oxford; he eventually becomes rich; and he
frequents best city clubs and other haunts of
the gentleman” [10, p. 84].

Contrariwise, Mitch Cullin’s
“humanized” version of Holmes doesn’t
believe in reason anymore, and his affection
to technology, if any, is smashed to pieces by
Hiroshima disaster. Discomfort is the world
determining his interactions with post-WWI|I
world: in his troubled dreams mingled with
reality he feels “naked... a brittle skeleton
covered by a thin veneer of rice paper. Gone
were the vestments of his retirement — the
woolens, the tweeds, the reliable clothing he
had worn daily since before the Great War,
throughout the second Great War, and into
his ninety-third year. His flowing hair had
been shorn to the scalp, and his beard was
reduced to a stubble on his jutting chin and
sunken cheeks. The canes that aided his
ambling — the very canes placed across his
lap inside the library — had vanished as well
within his dreaming” [6, p. 16].
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This sense of vulnerability is further
strengthened every time we face the
manifestations of Holmes’ fading memory:
“A confused look spread across his pale,
bearded face, and that puzzlement that
occupied the moments when he sensed the
failing of his own memory also threw its
shadow over him (what else was forgotten,
what else filtered away like sand seeping
between clenched fists, and what exactly was
known for sure anymore?)” [6, p. 25].
Deprived of his most powerful weapon, the
aging detective would constantly betray
readers’ expectations, sometimes acquiring
almost comic shade: “...Holmes was quiet,
seemingly lost in thought; his inward
expression as he sat thinking generated an
optimistic twinge in Mr. Umezaki. Without a
doubt, Holmes was sorting through the vast
index of his memory... Soon Holmes's eyes
would close (the old detective's ruminating
mind, Mr. Umezaki felt certain, was already
reaching into that cabinet's darker recesses),
and almost imperceptibly, a faint snoring
would then be heard” [6, p. 248].

What reasons might have encouraged
Cullin to reinterpret Victorian classics in
such a non-traditional way? In his own
words, it was a traumatic experience of a loss
that started him ruminating on the idea of
writing “something about the twilight of the
detective’s life” [11]. The author treats
Sherlock Holmes as a personal metaphor
wrapped up in both the loss of his father
figures and his childhood. “As my father
began struggling with what seemed to be
dementia and my mother was diagnosed with
ovarian cancer, - he confesses in an interview
to Bookmunch, — I began work on “A Slight
Trick of the Mind” as a way to explore
themes of aging and memory and how the
past can ebb away from us in unexpected
ways” [11].

At a more general level, tropes of
memory loss and unsuccessful father-seeking
quests of Cullin’s characters resonate with
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postmodern concepts of identity/hierarchy
crisis. In her profound essay on Alzheimer
disease as a cultural metaphor (largely based
on Susan Sontag’s seminal paper “Illness as
Metaphor”), Linda Simons links loss of recall
memory as a ‘“‘culturally constructed
symptom” of senile dementia to the loss of
self by stating that “in Northern Europe
protestant culture the trait most inextricably
connected to one’s sense of identity is
cognitive functioning/memory” [12, p. 8].
For Simons, the metaphor of memory loss
responds to the fear of identity erosion shared
by postmodern consciousness. According to
James Holstein and Jaber Gubrium, the
notion of a stable, centered, autonomous and
self-conscious identity has fallen upon hard
times in the world of “instantaneous
communication, hyperkinetic consumerism,
and electronically mediated imagery. In such
a world, the self is everywhere and thus
nowhere in particular — fleeting, evanescent,
a mere shadow of what it used to be” [13,
p. 14].

In terms of larger social groups, Simons
suggests, loss of memory is viewed as a
threat to cultural integrity: “Losing memory
implies losing history, and once a culture
forgets its history, it suffers erosions to its
identity” [12, p. 7]. With regard to that, one
can’t help remembering a peculiar
connection between Sherlock Holmes’ drug
abuse in “The Sign of Four” and the Indian
Mutiny of 1857, first spotted by Christopher
Keep and Don Randall [14]: it looks like
Mitch Cullin, as well as Conan Doyle
himself, parallels the body and health of the
detective to the body and health of the
Empire. Based on this presumption, we are
able to view “A Slight Trick of the Mind” in
a broader literary context - as a part of a new
wave of adaptations and interpretations of
Victorian classics brought forth by rapid
outburst of interest in Victorian culture and
outlook in the second half of the XX century.

Far from being simply nostalgic in their
engagement with the past, these post-
Victorian (or neo-Victorian) novels, Cora
Kaplan suggests, treat Victorian age as a
“discourse  through which both the
conservative and progressive elements of
Anglophone cultures reshaped their ideas of
the past, present and future” [15, p. 4].

Once established by Conan Doyle as a
“powerful, patriarchal hero” [16], in “A
Slight Trick of the Mind” Holmes acts as a
father figure not only for his young
companion Roger (whose father lost his life
in WWII), but also to his Japanese pen-friend
Umezaki (whose missing father he is
supposed — and fails — to recall). The latter,
raised in - and spoiled by, as his mother
would have put it, — Anglophile tradition (in
a Victorian house “looking anomalous in a
country of traditional minka dwellings” [6,
p. 103]), impersonates the theme of guilty
colonial past, identified by Derek Longhurst
as one of the cornerstones of Sherlockian
canon [17]. In terms of classical Victorian
novel, father-seeking motive used to function
as a means of character’s self-identification
in a complicated system of social and family
ties. But what Umezaki actually gets is a kind
of soothing simulacrum: since Holmes is
unable to recall Mr. Umezaki’s father, he
ends up inventing a story of Umezaki
seniour’s clandestine service to the Crown in
the New Zealand.

Therefore, by placing Doyle’s a-historical
character into historically determined context
and transforming him accordingly, Cullin
traces the ways Victorian axiology takes to
adjust to the post-WWII world, marked as
chaotic and illogical environment. While
deliberately breaking generic and ontological
conventions of crime fiction, he utilizes
tropes of memory loss and fatherlessness as
powerful metaphors for traumas of identity
erosion, cultural disintegration and “colonial

guilt”.
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Abstract. The article is devoted to an outstanding representative of the Chuvash people, the founder of a new
direction in pedagogical science — ethnopedagogy, Professor G. N. Volkov, the successor to the spiritual heritage
of the Chuvash educator Ivan Yakovlev. It analyzes certain aspects of the rich empirical experience of different
peoples, described in the works of Academician Volkov, provides an overview of some features of traditional
education on the example of certain territories in which the academician found rich factual material illustrating
academic provisions, and where he trained pedagogical staff. The work characterizes ethnopedagogy as a phe-
nomenon of world civilization, actualizes its position between the past and the future, encourages one to get ac-
quainted with its treasures and to harmoniously weave it into modern educational processes.

Keywords: ethnopedagogy; upbringing methods; native language; traditions; Chuvash educator; original culture.

Each nation has its outstanding personali-
ties, heroes, symbols. They are like beacons,
without them people lose their bearings, de-
generate. The Chuvash people were glorified
by the world famous sinologist Nikita Bichu-
rin, educator lvan Yakovlev, architect Pyotr
Egorov, astronaut Andriyan Nikolaev, world
and Olympic champions Valery Yardy and
Vladimir Voronkov ... Academician Gennady
Nikandrovich Volkov (1927-2010) occupies
an honorable place in this gallery. Doctor of
Pedagogy, Professor Volkov successfully
worked in the field of Soviet and Russian
education, he proposed the term “ethnopeda-
gogy" to denote a science about empirical
experience of ethnic groups in the upbringing
and education of children, about moral, ethi-
cal and aesthetic views on the eternal values

of family, clan, tribe, nationality, nation. The
founder of ethnopedagogical school Volkov
outlined the range of problems that this sci-
ence studies:

1) basic pedagogical concepts of a nation
(care, education, self-education, reeducation,
instruction, training, habituation);

2) a child as an object and subject of edu-
cation (own child, orphan, adopted child,
peers, friends, other people's children, chil-
dren's environment);

3) functions of education (preparation for
work, formation of moral and volitional
character traits, development of mind, health
care, cultivation of the love for beauty);

4) factors of education (nature, game,
word, communication, tradition, business,
everyday life, art, religion, example-ideal
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(personalities-symbols, events-symbols, ide-
as-symbols);

5) methods of education (persuasion, ex-
ample, order, explanation, habituation and
exercise, wish and blessing, incantation, oath,
request, advice, hint, approval, reproach, re-
proof, remonstrance, commandment, precept,
promise, remorse, repentance, preaching, tes-
tament, prohibition, threat, curse, abuse, pun-
ishment);

6) means of education (nursery rhymes,
counting-out rhymes, proverbs, sayings, rid-
dles, epics, fairy tales, legends, lore, myths);

7) organization of education (labor asso-
ciations of children and youth, youth holi-
days, national holidays).

His works "Ethnopedagogy of the Chu-
vash People"”, "Pedagogy of Life", "Constel-
lations of the Earth", "Life, Death and Im-
mortality of the Patriarch”, "Pedagogy of
Love", "Ethnopedagogical Pansophy" and
others gained wide popularity. Ethnopeda-
gogy shows that all nations including the dis-
appearing ones have treasures in their ancient
original culture that can enrich the world civ-
ilization. The great Soviet teacher V. A. Su-
khomlinsky, giving his review of Volkov's
“Chuvash folk pedagogy”, stressed: “The
Chuvash have not only an astronaut, but also
a teacher ...” [10].

The goal of this article is to familiarize
the pedagogical community throughout the
world with the formation of ethnopedagogy,
its emergence from the depths of Chuvash
folk pedagogy, its transformation into a phe-
nomenon of world civilization and enrich
contemporaries with knowledge about the
national color of pedagogical cultures of dif-
ferent nations.

The ideas of Volkov's ethnopedagogical
concept are rooted in the spiritual heritage of
the educator of the Chuvash people I. Y. Ya-
kovlev. Both great teachers instructed: we
should absorb spiritual treasures, wisdom,
experience and traditions of our people, and
at the same time draw on the achievements of
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world culture, world experience in teaching
and upbringing. Historical experience of the
Simbirsk  Chuvash school created by
I. Y. Yakovlev in 1868 resembles the com-
munity of students and followers of Academi-
cian Volkov, which formed around this schol-
ar at the end of the 20th century and consisted
of representatives of 32 nationalities.

The encyclopedia "The Best People of
Russia" states that a native of Chuvashia,
Professor Gennady Nikandrovich Volkov is
the author of over 900 publications; disserta-
tion advisor of at least 300 dissertations de-
fended for obtaining academic titles includ-
ing about 50 doctors of science; founder of
the ethnopedagogical scientific school [6,
p. 144]. Volkov was awarded the title of
Honorary Citizen of the Chuvash Republic.

Volkov was not an armchair scholar, he
travelled from Kaliningrad to Yakutia, from
Yamal to the mountain villages of Kyrgyz-
stan, worked abroad. His book "Constella-
tions of the Earth" tells about friendship of
the peoples of our great homeland, describes
geography and history, progressive traditions
and customs of the working peoples of the
country. In his other book "The Oak and the
Sun”, he states truly: "The more good cus-
toms, the more good people” [10]. Volkov
called folk pedagogy "pedagogy of the sun”,
and the Chuvash often depicted the sun as an
eight-pointed star. On the state symbols of
his homeland - the flag and the coat of arms
of Chuvashia in the emblem “three suns”, the
ancient solar sign — eight-pointed stars — is
repeated. Based on the wide representation of
eight-pointed solar signs in the academician’s
environment, below we will limit ourselves
to the number 8 describing his ethnopeda-
gogical activity. Volkov lectured at 8 univer-
sities in Eurasia, we will consider Volkov's
trace on eight national territories where he
studied progressive ideas and experience of
folk pedagogy, where he established academ-
ic foundations, found factual material illus-
trating the main ideas of his ethnopedagogi-
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cal concept. As an aside, we will look for
parallels with the academician’s homeland,
Chuvash people and their activity and ac-
quaint the reader with them, drawing on
Volkov’s conclusions.

Estonia is a country of millions. It en-
riched ethnopedagogy with a peculiar idea of
a small homeland. Where does the homeland
begin? — it originates from the parental home
or rather from the courtyard, in the center of
which there is a flowerbed, where Professor
Volkov found 32 types of flowers. Among
the flowers there were pieces of granite, rem-
iniscent of the richness of the Estonian land
with granite boulders. Around the flowerbed
there were fruit trees, next to it was a play-
ground covered with green grass, a horizontal
bar, a swing, a slide for skiing, a net for
jumping. Volkov believed that the Estonian
courtyard is the face of the republic and its
people, which amaze the world with quantita-
tive data on the education of its one million
population: there are 8 million books in Es-
tonian, over 100 magazines and newsletters
in Estonian are published, the circulation of
the newspaper in the native language for the
Pérnu region is almost 30 thousand ... Na-
tional language is a key to understanding the
phenomenal culture of an ethnic group and
its originality, the invisible sides of spiritual
and moral life. The ancestors conveyed their
commandments, love for their native land,
their native language by means of words,
therefore the care of Estonians for their na-
tive language is an excellent example to fol-
low, for as Sukhomlinsky once noted,
“through the mediation of words, a child be-
comes a son of his nation,” which Volkov
recalls in his textbook “Ethnopedagogy” [11,
p. 14].

In this regard, the role of songs in educa-
tion cannot be ignored, because they accom-
pany all events of folk life — work, holidays,
games, funerals, etc. The whole life of people
was spent in songs. There are one million

recorded Estonian songs. The Chuvash are
called people of one hundred thousand songs,
then Estonia is a country of millionaires
thanks to songs. Gennady Nikandrovich de-
scribes a beautiful example in this regard: a
girl in an Estonian outfit, helping her mother,
whips butter in a churn. The matter is very
delicate, it does not work out very well, the
mother approaches her daughter, advises to
work with a song — the butter obediently
creams. One can draw a parallel with gather-
ings typical for Chuvash girls (larma —
chuv.), when young people gathered for nee-
dlework at someone's home, the girls' com-
munication was accompanied by singing
songs, so a whole chest with a dowry — em-
broidered shirts, aprons, towels, tablecloths —
was quietly gathered. Since ancient times,
songs have accompanied and stimulated the
labor process, they contributed to the coordi-
nation and unification of labor efforts of
workers. Volkov is convinced that a child is
happy when he sings.

In terms of population and territory, Es-
tonia is officially little, but a little body often
harbours a great soul, because here Gennady
Nikandrovich found many interesting exam-
ples for ethnopedagogy. As for the Estonian
capital Tallinn, the name is written with two
letters "N": proper names do not change in a
foreign language (though in Russian we tra-
ditionally write it with one N) — the city of
Tallinn is on the cover of the «Soviet Finno-
ugric studies» Journal [15, p. 2], one issue
contains an article by the Chuvash professor
M. R. Fedotov on the commonality of geo-
graphical names in the Estonian and Chuvash
languages. Estonia is an example of harmo-
nizing humanistic education based on the
principle of conformity with nature.

Kalmykia is a world with the Grand-
mother on top. After the dissolution of the
Soviet state, Volkov moved to Kalmykia,
where he became a consultant on ethnopeda-
gogical theory and head of the laboratory at
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the Institute for Personality Development.
During his work at the Kalmyk State Univer-
sity G. N. Volkov deduced a formula of eth-
nopedagogy [12, p. 568]: "without memory —
no traditions, without traditions — no culture,
without culture — no education, without edu-
cation — no spirituality.” Reliance on the calls
of Buddha awakens the heart, clears the
thoughts, frees from ill will, fosters love not
only for people, but also for all living crea-
tures. The Dalai Lama's address to the Kal-
myk people focuses on the need to preserve
the language and culture, customs and tradi-
tions of their ancestors. Coordination of the
education formula with the call of the greats
is necessary and develops the sermons and
covenants of the ancients at the present stage
according to the moral: "Everything new is
well-forgotten old", it conforms to the Kal-
myk education system where the grandmoth-
er was raised to an unattainable height.
Volkov quotes the words of the head of Kal-
mykia K. N. llyumzhinov: “The world begins
with a grandmother. Her love is endless,
kindness is limitless, patience is immense.
Affectionate grandmothers raise a generation,
teach children to walk and to speak. Their
love is as sincere as light and heat of the sun”
[12, p. 569]. The grandmother relieves any
pain with one touch of her hand, and though a
TV set shows and speaks perhaps better than
her, nothing can replace the grandmother’s
soul. The love that parents often do not have
time to give to their children goes to the grand-
children. Grandmothers are needed for future
generations who are still taking their first child-
ish steps. With their tales and songs they form
the core of culture. The entire ritualism of the
Kalmyks is permeated with the cult of ances-
tors; Kalmyk prayers often begin with an ap-
peal to the ancestors. The grandmother is
transmitter of wisdom of 2-3 generations,
which means that her granddaughter gets from
her the experience of 4-5 generations.
Volkov's book "Ethnopedagogical Pan-
sophy" which became the quintessence of his
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more than half a century long scholarly activ-
ity appeared in Elista and put Kalmyk State
University on a par with Moscow State Uni-
versity, Sorbonne in Paris, Charles Universi-
ty in Prague, Humboldt University in Berlin
where the academician was invited to lecture
on ethnopedagogy. In Kalmykia they appre-
ciate the work of another Chuvash native —
lakinf Bichurin who was at the origins of
Russian Kalmyk studies — his "Historical Re-
view of the Oirats or Kalmyks from the 15th
century to the present” was published more
than 180 years ago. Nikita Yakovlevich Bi-
churin, a four-time state prize winner, was
the head of the Russian mission in Beijing,
where the great Russian poet A. S. Pushkin
had been dreaming of going together with
him:

[Toenem, st TOTOB, Kyz1a ObI BBI, APY3bs,

Kyna OBl HU B3JyMaJH, TOTOB 3a BaMHU s

[ToBcromy cnemnoBath, HAIMEHHON yoeras:

K momnoxuio 1b cTeHsl ganekoro Ku-
tas... [1, p. 107]

Germany is a country of thinkers and
poets. Under the guidance of Professor
Volkov, lectures on ethnopedagogy of the
Chuvash people were given at German uni-
versities, in such cities as Berlin, Regens-
burg, Jena. In 1979-1982 Gennady Ni-
kandrovich lectured and conducted seminars
on pedagogy and psychology at Pddagog-
ische Hochschule Dr. Theodor Neubauer Er-
furt. For his achievements he was awarded
the title of Doktor der Pddagogik ehrenhalber
upon decision of the Academic Council of
the German university. The resolution ex-
plains the reason by emphasizing his contri-
bution to strengthening friendship between
nations, active participation in the publica-
tion of more than 30 works in German that
were published in newspapers and academic
journals. The journal «Pddagogik. Psycholo-
gie» No. 10, 1983 was completely devoted to
Volkov's articles on the problem of interna-
tional education, which is a component of
spiritual education. In this connection he
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wrote: when the national exists exclusively
(ausschlieBlich existiert) — it's called nation-
alism and when the national is inclusive (in-
tegriert ist) — then it is internationalism. Arti-
cles are devoted to universality of educa-
tion — the harmony of social and family edu-
cation, rural and urban education; cognitive
value of folklore, taking into account the age
characteristics of a person; family as a sup-
port for the people and the state; to the merits
of educator 1. Y. Yakovlev in this field who
trained 2000 teachers from peasant families
in the Simbirsk Chuvash school; preservation
of a mother tongue. A number of articles in-
clude an analysis of Martin Luther’s Refor-
mation and its positive consequences for ed-
ucation in Russia: Lutheranism had a positive
impact on education in the Volga region. Pe-
ter the Great visited Luther’s house and tomb
during his first visit to Germany. Leo Tolstoy
enriched his humanistic pedagogy using Lu-
ther's heritage; in fostering tolerance he ap-
plied Luther's theological literature; he found
novelty in education and musical training.
Luther's doctrine has not lost its relevance
over centuries. A number of dissertations,
including the one by E. V. Tolstova, whose
opponent was Professor Volkov, testifies to
the universality of the significance of Lu-
therian studies for pedagogy. Under Volkos’s
leadership, the Trakovskaya Chuvash-
German gymnasium was opened and for 20
years was aimed at interaction between eth-
nopedagogies of the Chuvash and the Ger-
man people. The gymnasium made a signifi-
cant contribution to the enrichment of the
language and culture of two ethnic groups -
this is proved by the annual participation of
students and teachers in joint educational
events, including the traditional festivals of
Chuvashia and Bavaria.

In the German teachers' newspaper
«Deutsche Lehrerzeitung» of 18. November
1982, p. 12 G. N. Volkov and A. Herrmann
develop their thoughts on labor education in

the article «Gedanken zur Arbeitserziechungy.
Using specific material, it illustrates the role
of joy and happiness in labour and cognitive
activity. Creating conditions for enjoying
your own creative work, overcoming diffi-
culties on the way to happiness, inspiring
children with future prospects is the meaning
of education. An entire page of the broad-
sheet newspaper is devoted to this article.
The statement made in the article is extreme-
ly important: The emotional approach to
work provides the highest efficiency in shap-
ing the need to work not because of necessity
but for the mere joy of it [2, p. 12]. 30 works
published in German, an invitation to lecture
in the land of great thinkers prove Volkov's
importance as a scientist of a European level.

Yakutia is an endless country. In terms
of territory, the number of fur animals, dia-
monds and gold, the region is incredibly rich
in resources. The vast territory of the repub-
lic can accommodate 150 Chuvash Repub-
lics. It took the first tsarist governor two
years to reach the distant Yakutia. Volkov (a
graduate from the Faculty of Physics and
Mathematics), who fell in love with Yakutia,
operates with numbers: Volkov was 1500
times faster to get to Yakutia than the afore-
mentioned governor, who spent two years on
his way to the first place of duty there. A
young doctor who was sent to Yakutia after
graduating with a degree in medicine in an
interview with Volkov mentioned his prefer-
ences when choosing his first place of work:
1) not far from Yakutsk (“only 300 km"),
2) close to the pier on the Lena River, 3) not
a very severe winter (sometimes below 50
degrees Celsius), 4) hospitable locals ... He
got acquainted with the situation and stayed
in Yakutia for the rest of his life. If he had
been offered to work in America, he would
have stayed in Yakutia anyway, the region
where people were sent into exile, to hard
labor camps, the outskirts of the country [14,
p. 224].
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Volkov's ethnopedagogical concept was
continued and acquired special significance
in the Republic of Sakha (YYakutia). The
monograph of the first doctor of Pedagogical
Sciences of Yakutia, Professor
V. F. Afanasyev, Volkov’s close friend, initi-
ated the study of pedagogy of the peoples of
Yakutia. It also houses the world's first mu-
seum of folk pedagogy, which was created in
1980 with the direct participation of Profes-
sor Volkov.

Arriving as an opponent at the public de-
fence of his dissertation, Volkov really saw
that it was truly public: there were at least
100 people in the hall for the defence, the
same number of people was waiting outside.
He was surprised to learn that the head of the
republic, the secretary of the regional com-
mittee, deputies of all levels, all the staff of
the Ministry of Education, the rector of Ya-
kutsk State University were present at the
defence. The topic of the dissertation is rele-
vant, connected with the education of the
sustainable use of natural resources. Poets
and writers, doctors and candidates did not
stand aside — science in the republic is in the
limelight. The result is the famous book "An-
cient Turkic language of the 6th-8th centu-
ries" by N. K. Antonov, with 5 thousand (!)
copies published. Yakutia is a country of sci-
entists, led by scientist — representatives of
many nationalities, who are affectionately
called “Yakutiane”. During his trips and con-
versations with the leaders of the republic,
with teachers and pupils Volkov grew con-
vinced of the parallel use of two teaching
languages up to grade 8 — Russian and Ya-
kut — and the effectiveness of bilingualism in
literature, history and geography lessons [14,
pp. 216-228].

Ukraine is the home of great teachers,
headed by Sukhomlinsky. In his youth,
Volkov corresponded with Vasily Sukhom-
linsky, an ardent disciple of Ushinsky's ideas
about the nationality principle as the most
complete reflection of spiritual treasures of

Paradigmata poznani. 1. 2021

=

people, their age-old culture, creative abili-
ties and activities. The outstanding humanist
teacher, who was 10 years older than Genna-
dy Nikandrovich, knew perfectly well the
heritage of 1.Y. Yakovlev, the Chuvash edu-
cator. Like Yakovlev and Volkov, Sukhom-
linsky demands the most careful attitude to
spiritual treasures of the people, of which
educational traditions he considers to be the
most decisive. The influence exerted by Su-
khomlinsky undoubtedly affected the activi-
ties of the Chuvash scholar. Then Volkov's
school of thought, the direction he opened
influenced researchers in the country and
abroad and impressed Sukhomlinsky, who
wrote: “Under the impression of your book
“Chuvash Folk Pedagogy” I decided to write
a book about Ukrainian folk pedagogy. |
don’t know what it will result in. 1 am col-
lecting the material now ... | think this work
will take me five years. If | succeed in realiz-
ing the plan, I will dedicate the book to you".
In the letter to the Chuvash educator dated
February 6, 1967 he writes: “Until now, no
one has seriously thought about folk peda-
gogy and apparently this has brought a lot of
trouble to pedagogy. | am sure that folk ped-
agogy is the focus of spiritual life of a na-
tion". The words at the end of the letter from
the famous Soviet educator to the researcher
are the highest award for any person: "With
respect and love for you, real Man ..." [10].
Vasily Aleksandrovich Sukhomlinsky is
an example of the trinity of pedagogy ele-
ments: ideology, nationality, humanity. In the
era of interpenetration of cultures of fraternal
peoples, the book "To children I give my
heart" became the basis for the "School of
Joy", and education turned into a science
about humans, the teacher became a friend, a
like-minded person and a comrade of the
child in a joint effort. He managed to transfer
into young hearts the habits, customs and
traditions passed on by the ancestors [8, pp.
3-4]. Sukhomlinsky calls himself a laborer in
ethnopedagogy, he remained so forever, re-
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jecting offers for career promotion. Sukhom-
linsky devoted many classroom hours to
communicating with nature, considering this
to be lessons in thinking and developing the
mind. He believed that the development of a
child's brain occurs most effectively among
visual images, in particular among images of
home nature. On warm autumn days children
went to his school barefoot like peasant chil-
dren in the old days. He realized a child’s
spiritual life of in the world of play — the life-
giving source of children's thinking. His atti-
tude to child labor is also important: without
labor a person turns into a nobody. He under-
stood that grandfathers and great-
grandfathers passed on their commandments
in proverbs — pedagogical miniatures, forms
of folk wisdom. Sukhomlinsky's command-
ments are based on folk proverbs. For exam-
ple, a Ukrainian saying goes: "A person has
three disasters — death, old age and bad chil-
dren.” Old age is inevitable, death is inexora-
ble, no one can close the doors of their house
in front of them. But one can protect the
house from bad children, as well as from fire.
It depends not only on parents but also on
children themselves. Sukhomlinsky said:
school becomes a true center of culture only
when four cults reign in it: the cult of Moth-
erland, the cult of Man, the cult of the book,
and the cult of the native word [11, p. 14].

The transaltion into German of “To Chil-
dren I Give My Heart” [7] took into account
the fact that the author was no longer alive,
but his commandments are alive and will live
on. Volkov who visited Sukhomlinsky’s sec-
ondary school in Pavlysh highlighted some
commandments, for example, those that are
relevant for inhabitants of 200 countries on
Earth, speaking 2796 languages:

Science is international, but wisdom is
deeply national.

The mother is the greatest teacher, she
manifests herself systematically.

Getting older a peasant strives to return to
the graves of his relatives.

Ethnopedagogy is the pedagogy of na-
tional salvation.

In order to get to know the people you
need to know their traditional system of edu-
cation.

To love the mankind is easier than to love
one man.

In Pavlysh, Volkov heard from a local
resident that when Sukhomlinsky fell seri-
ously ill, he refused to go to hospital saying:
"l want to die among children." We add that
the hospitable land of the Chernihiv region
received Volkov’s countryman — the classic
of Chuvash poetry Sespel, without whom
ethnopedagogy would be incomplete, the Ki-
ev region surprised the professor with bloom-
ing chestnuts, the Kharkiv region prepared
one of the favorite Yakovlevologists, lvan
Trofimov, a participant in three wars in the
20th century; in the Lvov region the author
of this article, V. A. lvanov — Volkov’s post-
graduate student served in the Samara-
Ulyanovsk Iron Division — all of them and
other friends became spiritually close.
Ukraine is reach in songs too, the beauty of
their lyrics and form develops the voice,
strengthens the lungs, accompanies work.
Therefore putting his hand on his chest,
Volkov taught: "A vibrant song expands the
chest.” Ukraine is a country of hardworking
and kind people: local residents brought
buckets of pears to Soviet Army soldiers for
free.

Ossetia is a country of mountains,
higher than which are only mountains.
Volkov sees in them an additional fact: the
bi-unity of South and North Ossetia, the two
countries are brothers for him, he is not inter-
ested in who is older or younger, they are
like twins: according to Chuvash ethnopeda-
gogy, no one can be closer to each other than
twins. The process of comparison leads the
scholar to similarities with Chuvash — the
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Chuvash are divided into Turis (the northern
Chuvash) and Anatri (the southern Chuvash).
In these conventions, Volkov relies on folk
pedagogy — legends say that the ancestors of
the Chuvash people, for example, the Thraci-
ans, came to the Volga (Atal — chuv.) from
across the mountains, from the shores of the
Black Sea, from the Balkan Peninsula,
through the Caucasus (where the Kabarda-
Balkar Republic is situated nowdays, and
nomadic tribes founded the Volga Bulgaria
after they had settled on the Middle Volga).
The surviving folk songs about swans-geese
prove that Ossetian ancestors and ancient
Chuvash people were neighbours. Volkov
knew the history of the Great Mirgration, ini-
tiated by the Huns led by Attila. Based on the
vocabulary, he cites the words that sound
alike: the Ossetian CHIGYT is pronounced
like the Chuvash CHAKAT with the general
meaning “cheese”. The Ossetian tree — KA-
VRYZ sounds like the Chuvash KAVARC
(ash tree), the Ossetian KABA — like KEPE
(shirt), ADYL — the name of a fairy tale king,
and the Chuvash ATEL - the pagan name of
the legendary commander, about whom the
author of the article has three books: Attila
und die Hunnen. Stuttgart: Konrad Theis
Verlag, 2007 (392 S.); Attila und die Hun-
nen. Diisseldorf: Albatros Verlag, 2006 (315
S.); Attila. Konig der Hunnen. Berlin:
Schneekluth Verlag, 1998. (937 S.)

Volkov's folk heroes are personified: the
Chuvash delegation headed by the folk poet
Khusankai went to the centenary anniversary
of the Ossetian poet Khetagurov (1959); dur-
ing the Great Patriotic War, Ossetians under
the aliases Mikhail and David fought in the
guerrilla movement under command of the
Chuvash Nikolayev; during the 8th and 9th
five-year plans, 150 thousand people left
Chuvashia for the Far East, Siberia and the
North, and many sons and daughters of the
Ossetian people went to distant lands to work
on labor construction projects there. Volkov
participated twice in a research-to-practice
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conference in Ossetia, he got the most valua-
ble gifts — a wooden handle with the inscrip-
tion IRISTON — the most ancient name of
Ossetia. Ossetians proudly call themselves
“Alans”. Volkov reveals in Ossetian tales the
characteristic features of a perfect highland-
er, the most important of which are hospitali-
ty, hard work combined with intelligence and
kindness: "To drink and eat alone, without
friends is a shame for a good highlander";
“When my father was alive, he didn’t grudge
churek and salt, either for his friends or for
his enemies. I am my father's son”; "May
your morning be happy!"; "Let your road be
straight!" In the Ossetian fairy tale "What is
more expensive?" one of the young men by
his personal example proves to the other that
the most precious thing in the world is not
wealth, but a faithful friend, and loyalty in
friendship means joint work and struggle.
The whole life of a traditional Ossetian was
based on a solid foundation of age-old moral
laws and traditions, which presupposed
knowledge of mountain etiquette, which in-
cluded such laws as hospitality, respect for
the elderly, respect for the woman and the
young. Considerable attention was paid to
fostering tolerance towards representatives of
other nationalities, since Ossetians have long
lived alongside Russians, Kabardians, Che-
chens, Ingush, Kumyks, Svans. The code of
Alanian honor, recorded in ancient historical
sources, read: “Never offend anyone’s na-
tional and religious feelings. Every nation is
a gift from God” [4, p. 269].

Volkov could never forget the perfor-
mances he saw "Dance of Dzhigits", "Chil-
dren of Ossetia"”, "Dance of the Highlanders™.
The scholar was deeply impressed by chil-
dren's drawings “Flight of an eagle over the
mountains”, “Mountain waterfall”, “A boy
with a national instrument under an old tree”,
“A mountain goat enjoying the melody” and
“Fighters with long swords on the battle-
field”. The days of his stay in Ossetia were
fabulous, and Volkov reflected in his works
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the effectiveness of folk means of education -
the art of dance and types of wrestling [13,
pp. 135-141].

Kyrgyzstan is a temple of ethnopeda-
gogy. The patriarchal-clan social structure
and the nomadic way of life of the ancient
Kyrgyz were reflected in their educational
traditions. The nomad's worldview is the uni-
ty of nature and man. The Kyrgyz built their
relationship with nature on reciprocity and
deep respect for each other, on a delicate bal-
ance. The nature of Kyrgyzstan is unique:
more than 90 % of the country's territory
consists of mountains, no one remains indif-
ferent to the beauty of their snowy peaks.
Lake Issyk-Kul — the pearl of Central Asia —
is located at an altitude of 1600 m above sea
level at the foot of the Ala-Too mountains.
The Kyrgyz worshiped the sky (Tenir), earth,
water, fire, the moon and the stars, respected
spirits of their ancestors and sacred animals
(for example, Bugu-ene or Mother-deer). The
Kyrgyz taught their children to take care of
nature and live in harmony with it, without
ruining it, but taking from it just as much as
necessary for survival. Approaching the riv-
er, trees, mountains, their ancestors asked
permission from the spirits of the earth,
mountains, trees, streams and rivers to pass
through [3, p. 168]. Certain Kyrgyz tribes
called themselves by names of animals and
believed in their origin from these animals,
for example, one tribe is called "deer". This
means that main teacher of this people is na-
ture — lake, valley, mountain, salma. One of
the most powerful means of national educa-
tion of Kyrgyz folk pedagogy is the “Manas”
Epos, which to Volkov sounds like the Chu-
vash MANAS (wise man), he read and reread
it for a month, being on the lake Issyk Kul,
the second deepest lake in Europe after Lake
Baikal. At the same time he recalled the
Chuiskaya valley, felt in his mouth the taste
of salma yashka — a soup with dumplings. He
restored in his memory the content of the sto-

ry "White Steamer” by Kyrgyz writer
Chingiz Aitmatov, was amazed at the exist-
ence of 40 types of salma — small, cut, fig-
ured, round, long, large, ball, oval ..., at the
joint movement of a flock of a thousand
sheep under the "command"” of a "king" — a
shepherd with a long whip. It’s hot down
around the lake and up in the mountains there
is always white snow, supplying the lake
with clean water. The ethnopedagogue com-
pares this gift of nature with a huge bucket of
water, he animates it calling it Issikov (the
Chuvash pagan name). In the distance
Volkov could see Mount Kumyshtag, 4251
meters high, the Kyrgyz forest 40 km long
and 20 km wide is a real storehouse of pears,
apricots, apples, nuts, berries and many valu-
able herbs. These treasures form the person-
ality of the inhabitant of these places and
their language [13, pp. 144-150]. If you use
the environment and animate it in songs,
fairy tales, paremias, works of art, it will
modernize moral values and forever serve to
the formation and preservation of the envi-
ronment.

Volkov explains the expression “Many
love children, but the Kirghiz love a child,”
by the existence of the cult of the child; he
continues: there are large stars in the sky of
Kyrgyzstan but the best star is a child, he is
the family star, the domestic king [14]. The
"Manas" Epos is of particular importance to
Professor VVolkov because its profound moral
is aimed at a harmoniously developed per-
sonality and awareness of the place where
"his umbilical cord is tied with a clean scarf",
where "he ran barefoot”, "his youth
bloomed”, "the batyr swore to batyr ”,
passed sleepless nights “and where he
thought about what* will be with his father-
land ”, where* the old and the young, great
and small — the people shouted exultantly:
“Eh, Kyrgyz, my children. Be someone's
grandchild, son and grandfather. Long live
the aksakal!" [12, pp. 419-425]. The Kyrgyz
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have many beautiful rituals associated with
the birth of a child. A large family was al-
ways welcome: “A house with children is a
bazaar, a house without children is a grave,”
said the Kyrgyz.

The cult of child, along with the cult of
the sun burning without a flame and a cloud
floating without wings, and star rays in the
Kyrgyz sky, is in the focus of international
pedagogy (the term pedagogy comes from
the Greek paidos "boy, child" and agogos
"leader").

Moscow is the capital of capitals of the
Soviet and Russian republics. The Ministry
of Education of National Ministries, the gen-
eral center of science invited the vice-rector
for scientific work of the Chuvash State Ped-
agogical Institute Volkov to work in the capi-
tal. It was not easy for Volkov to leave Che-
boksary and move to Moscow. By that time,
Volkov's name was known far beyond the
borders of the country but Moscow opened
new opportunities to expand the horizons of
his activity. He knew Moscow well: here he
defended his doctoral dissertation in the
presence of the authorities of pedagogical
science, earned the title of professor, for his
great services to science was elected an acad-
emician of the USSR Academy of Pedagogi-
cal Sciences and the Russian Academy of
Education, was referred to lecture and con-
duct seminars at European universities.
Volkov was aware that there is no broad
highway in science to reach its shining peaks
and boldly followed the thorny path protect-
ing interests of people, educating them with
the knowledge of ethnopedagogical panso-
phia: knowledge is power.

A diligent student Volkov followed the
principle of Docendo discimus (we learn by
teaching) and Live and learn, studied the
works of Comenius — the founder of eth-
nopedagogical pansophy, Ushinsky — educa-
tor of multi-ethnic Russia, Yakovlev — patri-
arch of the Chuvash people, Krupskaya — de-
signer of national and international unity,

Paradigmata poznani. 1. 2021

=

Tolstoy — herald of the call “let's become
Chuvash and listen”, Luther — founder of
schools for all boys and girls, Bichurin — a
four-time laureate of state awards, Altyuk
Appa — his mum.

The number of Volkov's teachers is infi-
nite but the main teacher — his mother — is
associated with such a fragment of our mem-
ories: a group of students and relatives ac-
company the Teacher who is going by train
to Moscow, He stands in the carriage, the
train starts to move, everyone waves and re-
mains in place, only a 90-year-old mother
runs after the train: she cannot believe that
her son is leaving. A month later, he returned
to Cheboksary to visit her, the delegation met
Volkov and accompanied the Teacher along
Lenin Avenue to house number 24 to his
mother. His visits to her were not occasional
but quite regular. Among those who came to
welcome the professor were 3 ministers of
education of the republic, 3 rectors of the
Chuvash State Pedagogical Institute — all of
them were Volkov’s students.

The teacher lives in his students, who are
scattered throughout Eurasia, as evidenced
by the honorary titles deserved by the inter-
national-national scientist: Volkov is a mem-
ber of the USSR Writers' Union, Honored
Scientist of the Russian Federation, Honorary
Citizen of the Republic of Kalmykia, Excel-
lent Worker of Public Education of Kyrgyz-
stan, Teacher of teachers of the Republic of
Sakha, he was awarded the badge "For Merit
in Education™ of the Republic of Tatarstan,
the title of doctor — die Wiirde eines Doktors
der Pddagogik ehrenhalber (doctor paedagog-
icae honoris causa) — at the Erfurt Pedagogi-
cal Institute, the Herder Gold Medal "For
outstanding services in the dissemination of
the Russian language and Russian culture in
the spirit of German-Soviet friendship.”
Again, we will restrict ourselves only to this
octave of awards, this list will be continued
by university and school accolades and di-
plomas.
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The priority of fairy tales in education is
undeniable, they are food for children. Of the
20 fairy tales that Volkov cited in the book
"Oak and the Sun" (FOmanma X&sen — chuv.),
our attention was drawn to the fairy tale
"Golden Land" (blntan ¢€p-chuv.). It says:
Once upon a time there came to this land
ambassadors from a distant rich country. The
guests were warmly received by the hosts —
the ancestors of the Chuvash, entertained
with national dishes and drinks, presented
with souvenirs. The guests repaid the kind-
ness. But when parting they were struck by
one moment: before boarding the steamer,
the hosts politely asked to wipe their shoes
on a damp rug so that not a speck of dust or a
particle of their native land would go away
because this land is mother. In the Chuvash
folk song it is sung: Anne (mother) is neither
sold nor bought even if there is money, the
moral of this tale is patriotism. In every fairy
tale there is also a reality, here it is contained
in the word "ambassador”, probably about
one of them an encyclopedia writes: in 921
the Baghdad caliph Muktadir sent a caravan
to the Volga Bulgaria to the king Almush
through Bukhara and Khorezm, secretary of
the embassy was Ibn Fadlan, for one year and
two months he kept records in Arabic about
the life, language and traditions of the Chu-
vash ancestors [5, p. 62]. We have at our dis-
posal a German translation of Fadlan's
“Notes” with a solid introduction and critical
remarks [9, pp. 1-295]. We have no doubt
that the researcher Volkov knew about the
work of Fadlan and the translation of Togan
and left a trace in the fairy tale about the Ar-
ab embassy, about a caravan of 5,000 people
and 3,000 horses with camels, which over-
coming the hardships and deprivations of
nomadic life delivered in zigzags funds for
the construction of cities in Bulgaria — for-
tresses to protect the clan and tribe.

G. N. Volkov sincerely loved his people
= language although at times he thought of

the paradox: Nulla propheta in patria; but
above all he believed in ethnopedagogy and
the motherland — that one which exists three
times according to the motto, which is sym-
bolized by the three suns on the Chuvash
coat of arms: We were, we are, we will be
(Omup mynHa, myp, mymnarndp — chuv.).

Those who were lucky enough to know
Academician Volkov and communicate with
him will never forget him. The author of the
Volkov monument was sculptor Vladislav
Nemtsev, a countryman and a relative of
Gennady Nikandrovich. The sculpture, cast
in bronze, was installed on a low pedestal.
An open, benevolent, surprisingly sensitive
and kind person is not tall and is close to eve-
ryone. In his left hand he holds a book with
the title "Ethnopedagogy". His right hand is
pressed to his heart — as a sign that he gives it
to people.
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Oco0oe BHHMaHuE K MpobiieMe coluaiu-
3alliH, B YaCTHOCTH B CEMbSIX, HE OCIa0cBaeT
B TEUEHHME JOCTATOYHO [OJITOTO Iepruoaa
BPEMEHHU B CUJIy OOJNBIION 3HAYUMOCTH CO-
nuanu3anuu pebeHKa MU ero JajdbHEHIIeH
YKU3HU B COLILYME.

[lo wnummatuse Ilpesuaenta Poccum
2008 rox Obul TPOBO3IJIAIEH B HAameH
cTpaHe rogoM cembu. OOpamasch K mapiia-
MEHTapusiM, TJlaBa TOCyJapcTBa OTMETHII,

4TO 3TO MOXET CHOCOOCTBOBATHL OOBLEIMHE-
HUIO yCHUJIHH 00IlecTBa, rocyigapcrsa, Ous-
HECAa B BAXHBIX BOHpOC&X HOI[)ICp)KKI/I HNH-
CTUTYTOB Opaka, OTIIOBCTBA MU MAaTEPUHCTBA,
VKpeIUICHUH WX aBTopuTeTa. LleHHOCTH Cce-
MeﬁHOFO BOCIIMTAaHHUSA KaK OCHOBHOI'O HHCTU-
TyTa COIMAJIN3AIMH ITPU3HACTCS U HA YPOBHE
I‘OC}/I[apCTBa. I'maBHBIM OCHOBAHHUECM JIA
Pa3BHUTHS CTPATETHH COIUAIBHOMN IMOJMTHKH
CIYXaT COIMOJIOTUYECKUE UCCIICIOBAHUS
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MHCTUTYTa ceMbU. B paszBuTuHM M coxpaHe-
HUU JAHHBIX OTHOIICHWH, 3aMHTEPECOBAHO
camo o0miecTBO U rocynapcTBo. Conuanusu-
pyromas (GyHKIHs, KOTopas BO3JIOXKEHa Ha
OJIN3KUX POJICTBEHHUKOB, SIBISIETCA ONpee-
JISIOILEN B CTAHOBJIEHUU JIMYHOCTH.

B nurepatype MOXHO BCTPETUTH JOCTa-
TOYHO MHOTO YUYEHBIX, M3YYaIOIIUX CEMBIO,
CTUJIM CeMeWHoro Bocnurtanusi. Hampumep:
3axapoB A. W., Dipemwinep 3. I'., JInu-
ko A. E., Bapra A. . u 1. 1. EcTb Takxe mno-
JIpoOHBIe ONMUCAHHUA HEONIArompHUATHBIX YEepT
JUYHOCTHA POJAMTENIEH, KOTOPbIE MOTYT IMOJ-
TOJIKHYTh K HapyUIEHUSM B BOCHHUTAHUH pe-
O0cnka. B ux uucne: 3axapoB A. U., Bap-
ra A. A., Annep A. u 1.1. U3yuenuem mpo-
OreMaMy CTHJIEH CEMEHHOro BOCHUTAHUSA
3anumanucek E. H. Cniupesa, E. B. bypenko-
Ba, X pabOTHI OCHOBAHBI Ha OTPAKEHUU B3a-
AMOCBSI3€HA CTHJISI CEMEUHOTO BOCIIMTAHUSA C
JMYHOCTHBIMU KadecTBaMH pebeHKa U pou-
tens. FO. B. MnbuHBIX paccMmarpuBan Kak
JEUCTBUS POAUTENICH U UX CTUJIb BIUSIOT Ha
pa3BUTHE JTMYHOCTH peOeHKa.

Commanuzanusi — TEpPMHH, 0003Hayal0-
LU pa3BUTHE U CAMOU3MEHEHHE YEIIOBEKA B
MpOLIECCE YCBOEHUS U BOCIPOM3BOJCTBA
KYJIbTYpPbI, YTO HPOUCXOAUT BO B3aUMOJEH-
CTBUU YEJIOBEKA CO CTUXUHHBIMH, OTHOCH-
TEJIbHO HaIpPaBISIEMbIMU U II€JICHAIPABIICH-
HO CO3/1aBAEMBbIMHM YCJOBHUSIMU JKU3HU Ha
BCEX BO3pacTHBIX dTamax [1, C. 45].

Turapenko B. U. Beyaensu caepyromue
THUIIbI CEMEHHOTO BOCIIUTAHUSL:

1. Jemokparuueckuii Tun. Poautenu
BCET/a 3HAIOT, YTO JETU JIEJal0T, YeM HHTe-
pecyroTcs, uTo ux Oecrokout. Beerna momo-
raloT W yBaXalOT HMHTEpPEChl pebeHka. ITo
OJIMH U3 Hambosee OJAromoIy4YHBIX BapHaH-
TOB Pa3BUTHUS CEMbH. J[€TH B TaKUX CEMBbsX,
KaK MpPaBUIIO, OOIIMTEIbHBIC, WHUIMATHB-
HbIE, HE3aBUCUMBI. Y HUX TaK¥K€ IOCTOSHHO
MPUCYTCTBYET MOTPEOHOCTH BO B3aHMMHOM
oOuieHnu. X OTHOIIEHHS XapaKTepU3YIOTCS
o0rmiell HpaBCTBEHHOW aTMocdepoll ceMbu —
MOPSIAOYHOCTBIO, OTKPOBEHHOCTBIO, B3aUM-
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HBIM JIOBEpHEM, PAaBEHCTBOM BO B3aHMOOT-
HOILIEHUSX.

2. Oranurapublid THN. [laHHAas MoJeb
BOCIIUTAHUS XAPaKTEPU3YeTCsl KaK HOpMallb-
Hbl€ OTHOUICHHUS MEXIy POJIUTEISIMH H
J€TbMH, HO C OIPEAEIECHHOW IUCTaHIUEHN
MEXy HUMU. Bce ydacTHUKH CEMEWHBIX OT-
HOUIEHUN CTaparoTcs UX HE Hapywmartb. Ma-
JIBIIIN TIOJHOCTBIO CIYIIAIOTCS B3POCIBIX, a
OHH, B CBOIO OYepe/ib, CAaMH BBIOMPAIOT, YTO
HY)XHO pebeHky. [letn pactyr Oe3bIHHIIHMA-
TUBHBIMU, HO BEXJIMBBIMH TOCIYIIHBIMH U
n00peiMU. OYeHb 4acTO OHU HE UMEIOT CBOE-
ro MHEHHMsI, TaK KakK MPUBBIKIHU, YTO 3a HUX
BCe pemraroT. Ponurenu MHTEpeCylOTCs Mpo-
Oonemamu pedsT, U T€, B CBOIO OYepenb, Jie-
JISTCS CBOMMH TPYAHOCTSAMH. BHelrHe oTHO-
IIIEHHs BIIOJIHE OJaronojy4yHsl, HO HEKOTO-
pbIe COKPOBEHHBIE CBSI3U MOTYT HapyIIaThCs.

3. MarepuanbHO-OpUEHTHUPOBaHHbBIE Ce-
Mbu. Oco0oe BHUMaHUE 3/1€Ch YAENSAIOT Ma-
TepuaJbHOMY OJsaronosydnto. B Takux ce-
MBSX C JETCTBAa MPHUYYalOT CMOTPETh Ha
JKU3Hb IparMaTuyecku, U BUAETb BO BCEM
BBITOJly. 3aCTaBJIAIOT YYUTHCS, HO C €JIMH-
CTBEHHOW LEJIbI0 — IOCTYNUTh B XOPOILIHH
By3. MIHTepechl U yBIeueHUs JIeTell He UHTe-
PECYIOT POJHUTENICH, MOOWIPAETCA TOIBKO
«BBITOAHAS» WHULIMATUBHOCTb. OTHOLIECHHUS
B CEMbE MOTYT Pa3BUBATHCA HENpeAcKazye-
Mo. BpICOkHMe NOMBICIBI CTapliero mokoje-
HUS B 3TOM CJIydae 3a4acTyio pa30MBaloTCs O
HU3KYI0 TIE€arorMYecKyl0 KyJIbTypy OCY-
IIECTBJICHUS.

4. ABroputapHblil TMI. B Takux ceMbsax
[0 OTHOILIEHUIO K JETSIM NPUCYTCTBYET He-
yBa)K€HHE, HEJOBepHUe U (PU3NYECKHE HakKa-
3aHMA. MeXaHHu3M OTHOUIEHMsS MPOCT: OTrop-
YEHMsI POAMTEIEH BBI3BIBAIOT MHTEPECH pe-
OceHKa, KOTOpBIE UAYT BO Bpesd ydeOe, OCHOB-
HBIM 3aHSTUSAM, @ B HEKOTOPBIX ClIy4yasix U
amMopaJibHBIM TocTynkaMm. Bce crpemiienus
JIeTel M UX MOBEJICHUE BBI3BIBAIOT KOH(IUK-
Thl B CEMbE, MPU ITOM IpaBbl/CKOpee MpPaBbI
ponutenu. Takue cuTyaluu OOBIYHO CBsI3a-
Hbl C BO3PACTHBIMH OCOOEHHOCTSAMH, OHH
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erie He MOTYT OIICHUTH OMBIT POJMUTENICH U
yCHJTUS Ha UX OJaro.

5. AHTHCcoOLMaJbHBIE CeMbU. Poaurenun
3a4acTylo BEAYT aMOpaibHBIA 00pa3 KU3HU.
Bansame Takmx cemed MakCHMaJbHO HeTra-
TUBHO CKa3bIBaeTcs Ha aeTsax. B 30 % cinyua-
€B ATO BEJIET K aHTHOOIIECTBEHHBIM TTOCTYTI-
kam. JleTeil U3 TakuxX cemeil oueHb 4acTo Oe-
PYT HOJ1 OTIEKY TOCYJapCTBa.

Takxe cneayeT OTMETUTh, YTO PEIKO
MOYKHO BCTPETUTh CEMBIO, KOTOpasi MpHUJEp-
JKMBAETCS JIHUIIbL OJHOIO CTHJIS BOCIIMTAHUS
neteil. OOBIYHO TPAKTHKYETCS COYETaHHE
ctiiieid. K npumepy, Math HCHONB3YET aBTO-
PUTapHBIA CTUJTb, @ OTEL — IEMOKPATUYECKHUH.

Nmenno nostomy 1ijisi GoJiee sICHOTO TIO-
HUMaHMSA O TOM, KaK BJIHSIECT CEMEHHOE BOC-
nuTaHue Ha (QOPMHUPOBAHUE ITUIHOCTH pe-
OcHKa, HY)KHO pacCMaTpuBaTh BCE BO3MOXK-
HbIC HIOAHCHI OTHOCHUTEIILHO TOI'0, KaK CKJIa-
JIBIBAIOTCS B3aMMOOTHOIIIEHUSI B Pa3HBbIX Ce-
MbSIX, KaKU€ METOJIbl MPUMEHSIOT POJIUTEIH
JUISl TIOOILLPEHUs, HaKa3aHMs, KaKuX HpaB-
CTBEHHBIX IIEHHOCTEH MPUIEPKUBAETCS Ce-
MBS U T.II.

ToapKko mocje ITOHMMAHHUS BCET0, MOXHO
TOBOPHUTH 00 ypOBHE BIHUSHHUS CTUJSI BOCIH-
TaHUA B ceMbe. Takum o0pa3oM, BOCIIMTAHHE
pebeHKa SBISETCS MHOTOCTOPOHHEW KaTero-
puen, obnagaroniel YCIOBHBIM XapaKTepOM
U U3MEHYMBOM MpUpPOJ0H (Hampumep, aBTO-
pUTapHBIA CTWJIb, KOTOPBIA MCIOJIB3YyETCs
POAUTENAMH, C TEUEHHEM BPEMEHH MOXKET
nepeTu B JeMOKpaTHYecKuid, nubo sude-
paJIbHBIN CTUJIb — B @BTOPUTAPHBIN U T. 11.).

[ToaTOoMy, BCE 3TO HY)KHO YUHTHIBATh MPH
aHallM3e¢ BCEX OCOOEGHHOCTEH ceMeiHOoro
BOCIIUTAHUSI, KOTOPHIN BIIMSICT Ha Pa3BUTHE
pebeHka Kak JUYHOCTU. JleMokpaTuyeckuit
CTWJIb, B OTJIMYHME OT JIMOEPAILHOTO U aBTO-
PUTAPHOTO, CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO y pe-
OcHKa aJICKBaTHOW CaMOOIICHKH, KOTOpas,
MO3BOJISIET €My pa3BUBATh JIMUHOCTHBIE Ka-
YeCTBa.

Kak ormeuaer M. U. Jlucuna — pebeHOK
C TOYHBIM (2JI€KBATHBIM) MPEJACTABICHUEM O
ce0e, BBIPACTAET B CEMbE, IJIe POAUTEIH yJie-
JSI0T €My JO0DKHOE BHUMaHUE U HEOOXOIU-
MO€ KOJHMYECTBO BPEMEHH; aJ€KBAaTHO oOIle-
HUBAIOT €r0 CIOCOOHOCTH

(meMOKpaTHYECKUH THUI BOCTIUTAHUS );

- peOCHOK C 3aBBINIEHHBIM (TIPEYBEITUICH-
HBIM) TIPEJCTaBICHUEM O cebe hopMupyeTcs
B CEMbe, TJe ero 0amyroT, XBaIAT, TOTAKAIOT.
Haxka3pIBatoT MakcHMajabHO PEIKO, CHCTEMa
TpeOOBaHUS HOCUT MSTKHUI XapakKTep.

(ynGepanbHBIA CTUIIB);

- peOEHOK C 3aHIKEHHBIM (IIPEYMEHBIIECH-
HBIM) TIPECTaBICHHEM O ce0e pacTeT ¢ CeMb-
i, TJIe POMUTENHN HE CHIILHO 3aHMMAIOTCS €r0
BOCIIUTAHUEM, HO TPEOYIOT MOJHOTO IOCIY-
IITIAHUS], 9aCTO YIIPEKAIOT M HAKA3BIBAIOT.

(aBTOpUTAPHBIA CTUJIIB).

He oOpamas BHuUMaHMe Ha CyeTy H
CIENIKYy B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, BO MHO-
TUX CEMbBSX COXPAaHWJIACh TPATUINH 00-
[IECEMEMHBIX Tparme3, ¢ MOMOIIbI0 KOTOPHIX
BOCTIOJTHSICTCS  HEJOCTATOYHOCTh  JKHUBBIX
KOHTaKTOB C YJIEHAMHU CEMbH, MOJTBEpKIa-
€TCs €e IIEHHOCTh, IeIFHOCTh U 3aMHTEPECO-
BaHHOCTh B HEll Bcex momarmHux. et o6-
MeH nHpopMaIre, HAaKOTIMBIIICHCS 32 HEKHIA
MIPOMEXYTOK BpPEMEHHU, OOCYXIACHHE JIeT,
po0JIeM, KOTOPBIE BOJTHYIOT BCEX HIIA KOTO-
100 U3 YWICHOB CEMbH.

O0006111as1 BCe BBIIIECKA3aHHOE, MOXKHO
cleNnaTh BBIBOJ, YTO Ha (popMHpOBaHUE TUY-
HOCTHBIX Ka4eCTB peOCHKA OKa3bIBacT OOJIb-
10e 3Ha4eHHe 00pa3 KU3HU CEMbU, YPOBEHb
KYJIBTYPBI B 00pa30BaHusl, MPEIACTABICHUS O
BOCIIUTAHUU POAMTENCH, CTUIb B3aHMOJICH-
CTBUS C JIeTbMU. PeOCHOK ycBaWBaeT IIEHHO-
CTH, HOPMBI, TPAJIUIUU CEMEUHOTO Kpyra, a
TaK)Ke KOMUPYET U pa3BUBAaeT B ceOe Te Ka-
YecTBa U YEpThI, KOTOpBIE MPEoOsIagaloT y
poauteneid. O4eHb BaXXHO, YTOOBI B3aUMOOT-
HOIIICHUSI CTPOWJIMCHh Ha JIOOBU, YBaXXCHUH,
MOHMMAaHUU U TIOJIEpKKE peOeHKa.
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[locnennue coObITHS, a, UMEHHO, BBI-
HYXKJEHHBIA TepexXoJ Ha IHUCTAHIMOHHOE
oOyueHue u3-3a MaHJEMUU, MOJCTETUBAIOT
yUUTEIeH B WIKOJAX W TIpEerojaBarelicii B
By3aX HCKaTh ()OpPMBI, CPEICTBA U METOJIbI,
KOTOpPBbIE€ BHECTH OBl pa3zHOoOpasue B moaauvy
Y 3aKperUieHre MaTepuana o HHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY M CIIOCOOCTBOBAIM OBI OYKUBJICHHIO
WHTEpeca y CTYJCHTOB K M3Y4YCHHIO U OBJa-
JICHUIO UM.

KOMMYHUKATHBHBIN TOIX0M MPU 00yde-
HUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIPEAIOaraer,
9TO0 OOy4YeHHE €My B HESI3bIKOBOM BY3e
JOJKHO OBITh Cyryoo mpo¢eccHoHaIbHO
OpUEHTHUPOBAaHHBIM U HANpaBICHHBIM Ha
MOJITOTOBKY CTYJIEHTOB K PEalbHOMY IIpPO-
(deccuonanpHOMY 00IIEHHUIO [2].

Ecte 3ameuarensHas uctuHa: «Bcesgkoe
HOBOE — 3TO XOPOIIOo 3a0bITOE cTapoe». CHo-

Ba yOexxnaroch B 3ToM. Emé oTHocHUTENnbHO
HEJIAaBHO ObLIM OYE€Hb IOIYJISIPHBI HA 3aHATH-
X poJIeBble U JienoBble Urpbl. [ToroM npo Hux
HEMHOTO TMOA3a0bUTH, TEPEeKIIOYWINCh Ha
JIpyrue TEXHOJOorMn U cpencrsa. Pemma
BHOBb BKJIIOUUTH IPOBEIECHUE WUIP B CBOIO
IPENOaBaTeNbCKYIO JAEATEILHOCTh BO BpEMs
JMICTAaHIIMOHHOTO oOyueHusi. Moaenupys Jiro-
Oy10 )KM3HEHHYIO CUTYyaluio (poJIeBylo, /€10~
BYIO WIPY), AIMU30J U3 PEANbHON XHU3HH, S,
KaK IpernojaBarellb, TEM CaMbIM I103BOJISIO
CTYACHTaM IPOAEMOHCTPUPOBATH IOJIYYEH-
HbII Oara)< 3HaHUH, POSIBUTH UX TBOPYECKHUE
CHOCOOHOCTH, YTOOBI B OyAyIIeM IO4YyB-
CTBOBATb C€0s1 OTHOCUTEIBHO YBEPEHHO [3].
W3 nuyHOro omnbITa paboThl B Pa3IMUHbIX
By3ax IOJMETWJIA, YTO Ha NEPBOM Kypce B
m000M By3e B yueOHOM IIJIaHE 3asiBJIeHa Te-
ma «Educationy» wim «My university». Jlns
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3akperutenust Tembl “Education” co coumu
CTYIGHTaMH MBI IPOBOJUM Hrpy “An open
day of a university”. OcraHoBuMCsS Ha HEl
nojpobuee. MoxeT KT0-TO BO3bMET cebe ATy
nH(pOpPMALIMIO HA 3aMETKy U TNPUTOJUTCS B
pabote. JIrobast urpa npenmnonaraeT Tpu 3Ta-
na: 1) moATrOTOBUTENBHBIM — 3TOT ATall MPO-
BOJIUTCSl HA MPAKTUYECKUX 3aHATHSX, MPej-
MIECTBYIONIUX WTrpe; 2) UCHOJHUTEIbHBIA —
IIPOBEJIEHUE CaMOW UIPbl; 3) UTOTOBBII — IMO-
cienyooliee 0OOCyXJIeHUE B TpyIlne U Jo-
MalIHee 3a/1aHie TBOPYECKOTO XapaKTepa.

B urpe “An open day of a university”
CTYICHTBI MOTYT CBHIFPaTh pa3iMyHbIC POJIU:
«aOUTYpUEHTOBY», «IIPEACTABUTENCH By3ay,
«ponuTene abUTypueHTOB» (IIpH KeJIaHUU
WJIH, €CJIU CTYACHTOB B IPYIIIIE MHOTO) U Ca-
MHUX Cce0s, T.e. «CTYACHTOB», KOTOpPBIE IPH-
1T, YTOOBI OTBETUTH HA BOMIPOCHI a0UTYpH-
€HTOB W paccka3aTb O cBoeil yuébe u CTy-
JIEHYECKOU KU3HHU.

Jnst Havana Ha/lo mopaboTaTh Haj JEeKCH-
kol o Teme. [lounTepecyiitech, KTO U3 peOsST
ObUT Ha JIHE OTKPBITBIX IBEPEH B KaKOM-
HUOY/Ab y4eOHOM 3aBEACHUU U TPEATIOKUTE
KaX7I0My B KadecTBE JOMAIIHEro 3aJaHHs
HamucaTh Ha JIUCTaX CIHCOK XOoTsd Obl u3 10
BOIPOCOB, KOTOPBIE OHU 3aJlalu Obl, €Cln Obl
MIPUIIUTA Ha Takoe coOpaHue B KauecTBe abu-
TYpHUEeHTOB. Bompockl MOryT ObITh Kak Ha aH-
TJIMICKOM, TaK M Ha PYCCKOM S3bIKE, YTOOBI
HE OrpaHUYUBaTh (PaHTA3HUIO CTYIEHTOB.

Korna BblI mosyunTe BONPOCHI, MOMPO-
OyiliTe BMECTE CO CTYACHTaMH KJacCUUIIH-
poOBaTh HX IO CIEAYIOIIUM HANpPaBICHUAM,
HarnpuMep:

1. Bompocsl cOTpyIHUKaM, OTBEYAIOLINM
3a opraHu3aiuio yuebnoro mpouecca. Croma
MOTYT BOWTH BOIIPOCHI, CBsI3aHHBIE C (op-
MamMu oOydeHwusi, ¢GakyIbTeTaMHd U CIICIH-
QJIIBHOCTSIMU, KOTOPBIE MPE/ICTABICHHI B BY3€.

2. Bomnpockl npenctaBuTesisiM pa3imyHbIX
kadenp. Hu niast koro He cexper, 4To O4YeHb
MHOTO BOIPOCOB ampHopH Kadeape HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB, YYMTHIBas BO3pacCTalo-
UM HMHTEpeC K MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
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YYacTHHKH WIPHI, BBIIOJIHSIOMAE POJIb
«aOUTypueHTOB» OyAyT HMHTEpPecOBaThCS
TEXHUYECKUM BO3MOKHOCTSMH ayJUTOPUH,
dopmamu paboThl (0OyueHUs), KOTOpPBIE Ka-
deapa MOXKET MNPEUIOKHUTh CTYAEHTaM CO
cnaboit MoAroTOBKON M ¢ OoJiee MPUITHYHBIM
YpOBHEM BiaJieHusl s3blkamu. Ponb «mpen-
CTaBUTENS Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB)
MPernoaBaTeI0 MOXKHO B3SITh Ha ceOsl.

3. Bompocbl k paboOTHUKaM, KOTOpbIE
obecrneurBarOT y4eOHBIN Tpoliecc: MpeacTa-
BUTEJISIM TEXHUUYECKOTO IIEHTpa, OUOINOTEKN
U T.JI.

4. Boripockl 0 BO3MOYKHOCTH U YCJIOBUSIX
OopraHu3anuu ObITa CTYACHTOB, CIIOPTHUBHOI
U KyJbTYpPHOH JXW3HH, T.€. KaK paboTaroT
OOIIEKUTHS, CIOPTUBHBIC 3aibl, Kade, 1eH-
TPBI JUTSI TPOBEACHHUS 10CYTA.

Cnenyrommii 3tan noarotosku. Kornma y
Bac OyAyT TOTOBBI CIHCKH BOIIPOCOB MO Te-
MaM, MPEIOKHUTE CTYyICHTaM OTBETHTb Ha
HuX. Eciiu OHM HE 3HAIOT OTBET, MyCTh 00pa-
TATCS B COOTBETCTBYIOIIME MOApAa3IeICHUS
By3a s yTOuHeHus (ceifuac Onarogaps
TEXHHYECKOMY TMPOrpeccy U TEXHOJIOTHIM
ATO MOXKHO cjesath ObICTpo). st ymopsigo-
YeHHs] H YIPOIIEHUS IMOATOTOBKHU JydIlle
pacnpenenuTh CIUCKA C BOIPOCAMHU CpPEau
CTYJIEHTOB, YUUTHIBAsI KX UHTEPECHI.

Urak, y ka)xa0oro cTyneHTa ee A0 poJie-
BOT0 ypOKa MMEETCs MHCbMEHHO CIMCOK M3
10 1106BIX BOMPOCOB, KOTOPHIE OH 3arOTOBUII
B IIpoliecce IMOATOTOBKH K POJIEBOIM Hrpe.
YacTe CTYIEHTOB, KOTOPBIX Ha3HAYWI TIpe-
MoJiaBaTesb, JOKHA UMETh OTBETHI MO CBO-
eil Tematuke (i1 MOJACTPAXOBKH, 4YTOO HE
BO3HHUKJIA TIay3a BO BpeMs IIPOBEICHUS UTPHI,
€ClIi BAPYr HUKTO HE CMOXET OTBETUTh Ha
KaKOW-TO U3 MPO3BYYaBIINX BOIPOCOB).

Tenepp o0 Qopme NpoOBEACHUS WIPHL.
CrTyneHThl, KOTOpBIE 3apaHee MONYyYUIH PO-
JIM, OTBEYAIOT Ha BOMPOCHI «aOUTYPHEHTOBY.
OcTanbHBIM CTyJEHTaM JaiTe 3alaHue oIle-
HUTH pabOTy CBOMX COTPYIHHUKOB (CTaBUTh
UM OIICHKH), YTOOBI TOXKE OBUIM TaK WIH
uHaue BoBJeueHbl B wurpy. Ilocrapaiitech




Hanepén He pasrjamarh «TaifHy» O TOM, KTO
OyIeT chpammBaTh, a KTO OTBEYaTh, YTOOBI
CEpBbE3ZHO TOTOBUIIHACH BCE.

W nocnennee, eCTECTBEHHBIM U 3aKOHO-
MEpHBIM OyzeT IMocie MPOBEACHUSI HUIPHI
MOJIBEJICHNE UTOTOB padOTHI KaXKJIOTO y4acT-
Huka. [[poKOMMEHTHUpYHTE U OXapakTepH-
3yiUTe WX TPYyH, OHU KAYT ITOrO U OyIyT
6narogapusl. Ha 1om, B kauecTBe AoMaliHe-
ro 3ajaHusi gaiite peOsTaMm 3aJaHUE Halu-
cath 3cce Ha Temy “Student’s life in our uni-
versity”.

CaMbIM TJaBHBIM JOCTOMHCTBOM M0OJ100-
HBIX MEpOIPUSTUN, UTP SIBISIETCS 3aMETHOE
COKpalleHUE BPEMEHM JJI1 HAKOIUICHUS He-
00XOAMMOT0 JIJIsl JKU3HU OTbITAa M 3HAHUM Y
CTYJICHTOB.

BriBoa crenyromuii: MpoOBEAEHUE WUTPbI
CIOCOOCTBYIOT TOMY, YTO Tpoliecc 00ydeHus
CTAHOBUTCSI UHTEPECHBIM, YBJIEKATEIbHBIM U
HeopmaneHbiM [1]. 3amaBmmch 3TOW 1ie-
JBI0, MBI CO CBOMMH CTYJIEHTaMH B3SUIM 3a
MPaBUJIO KaXX]IbI CEMECTp 3aBepluaTh IMpo-
BEJICHHEM pOJIEBOM WIPBHl MO KAKOM-TO U3
TeM. bmarogaps 3TOMy y MOHUX CTYIEHTOB

€CTh BO3MOXHOCTH TMPOSIBUTH Ce0s, BeIb
MMEHHO TpH TaKOM HACTPOE MPOUCXOJUT
HENPOU3BOJIbHOE 3allOMHHAHHUE KaK JIEKCH-
YECKUX CPEICTB, TAK M «CKYYHBIX» rpamma-
TUYECKUX CTPYKTYP, CO3/IAl0TCS YCIOBUS IS
BO3MOKHOCTH BBIXOJ]a TBOPUYECKOTO MOTEH-
[yana u UMIPOBU3AIINH.
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Abstract. People talk about the use of English as a language for Cross-Cultural communication. The one ques-
tion is asked most frequently: "How can we insure mutual intelligibility and understanding among speakers from
different countries and with various cultures?” The current global economy requires individuals to have language
competency and Cross-Cultural communication competency as well, which is becoming a significant part of

tertiary education.

Keywords: cross-cultural communication; communication competency; communicative skills; business lan-

guage; intercultural communication.

B nocnenHue roapl MOSBHIOCH MHOIO
Pa3HOOOpa3HBIX MyOTUKAIIUH, MTOCBAIIEHHBIX
MKK, B KOTOpBIX TMPUBOJMTCS aHAIU3
HAaKOIUIEHHOTO YX€ OIbITa MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKaluu. Psx  yu€HbIX B pa3HbIX
CTpaHaXx MBITAIUCh TPOBECTH HUCCIIEIOBAHUS
O0COOCHHOCTEH BOCHIPHUATHS «UYXKOU» KYJb-
Typbl, MEXaHU3MOB COIIMAJILHOTO OOIIEHHUS,
3aKOHOMEPHOCTEH B3aMMOJICUCTBUS TpEN-
cTaBUTeNIel pa3HbIX KylIbTyp. C 3TOH Lebio
OyIyT MHTEPECHBI U MO3HABATENIbHBI PAOOTHI
P. . Jletouca u ero uentrpa, PAH, MI'Y
uMm. M. B. JlomoHocoBa u np. Pekomennanuu
n cosetrsl o MKK, coxepxammuecs B 3THX
TpyJax M UCCIEAOBAHUAX, MOTYT OKa3aTb
OO0JIBIIIYIO TOMOIIb NTPU YCTAHOBJIEHUHU JI€IIO-
BbIX KOHTAKTOB MEXIy MapTHEpaMu — Mpel-
CTaBUTEJIIMU Pa3HBIX KyJAbTYp [4].

HNmerommii cerogss MecTo mpolecc Irio-
Oanu3anuu pacuIupsieT BO3MOXKHOCTH MEXK-
JYHApOJHOTO COTPYAHUYECTBA M CIOCOO-
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CTBYET HaJIaXXMBAHUIO MEXIYHAPOJHBIX KOH-
TakToB. [Ipu OOIIEHNN HA AHTJIIUMICKOM S3bI-
K€, KaK MEeXIyHapOoJHOM S3bIke OH3Heca ¢
IIPEICTAaBUTEISIMU U3 JPYroil CTpaHbl, OLIU-
O00YHO mojarath, YTO Ka)AbIi INpeACTaBU-
TeNb U3 cdepbl OM3HECA TOBOPHUT HAa XOPO-
meM aHrMickoM. @DaKTHUYeCKH, TOJIBKO
0K0JI0 TosIoBUHBI K3 800 MUIIJIMOHOB 4ello-
BEK (€CTh Takasi CTaTHUCTHKA), TOBOPAIIUX I10-
AHTJIMKACKH, BBIYYMJIM €r0 KaK POJHOM U CIo-
cOOHBI Ha HEM MPOIYKTHBHO BECTH IMEPETo-
BOpPBI U zena. 1 Te, KTo0 rOBOPUT HA aHIIMK-
CKOM $3BbIKE€ KaK Ha BTOPOM SI3BbIKE, 4acTO 00-
Jee OrpaHUYEHbl, Ye€M HOCUTEIM S3bIKA.
IIpyunHOM TOMY, IOHSATHO, CUUTAETCS HE
TOJIbKO HEOOJIBIIION CIIOBAPHBIM 3amac, HO U
OTCYTCTBHE 3HAaHUH HEOOXOAMMBIX s 3¢-
(EKTUBHOTO MEXKYJIbTYPHOIO OOIICHUS, HE
3HaHWE PA3JIUYHBIN peanuil, KyJabTyphl, 0CO-
OEHHOCTEI MEHTaIuTeTa U T.J. Balllero BU3a-
BU, MapTHEPaA, ¢ KOTOpPBIM BeaéTe OusHec. 00




3TOM HEYCTaHHO TPUXOJUTCS TOBTOPSTH
CBOMM cCTyJeHTaM: «byJabTe BHHMATENbHBI,
3HaHUS JMIIb A3bIKA HE JOCTATOYHO JJIs
YCIICIIHOM Kapbepsl B OusHece!» [3]

BaxHo, 4TOOBI IpU YCTaHOBJIEHUU OT-
HOILIEHUH, TIPOUCXOAWIIO B3aMOIIOHUMaHHUE,
a HE CTOJKHOBEHHE HECKOJBKHX KYIBTYP.
Ecnu nenoBble mapTHEpH! BIAJCIOT KyJIbTY-
poJIOTHYECKON MH(pOpMAIMEH APYyT O JIpyre,
UM HaMHOTO JIeET4Ye HalTH B3aMOIIOHUMaHUE
JUI pelleHus MHOTUX BompocoB. [lns ¢op-
MHUPOBaHHS y 00YJarOIUXCs ONMPeaesIEHHOTO
YPOBHA  MEXKKYJIbTYpHOH  KOMIIETEHLUHU
HeoOXoauMo ciedytomee: 1) aocTarouHas
MH(GOPMHUPOBAHHOCTb O KYJIBTYpHOH CHELH-
(uKe MHOTO KyJIBTYPHOTO cooOriecTBa (uc-
TOpHSl, TPAJULMU, OOBIYAaH, ITUKET, OBIT, pe-
JUTUg ¥ T.J.); 2) TOJEPaHTHOE OTHOIIEHHE
KO BCEM CYIIECTBYIOIIUM B MHOM COILIMYyME
KYJIbTYpHBIM COOOIIECTBAaM M HUX KYJIBTYp-
HBIM 0COOCHHOCTSIM; 3) CIIOCOOHOCTh, TOTOB-
HOCTb M MOTHBAlUS K B3aUMOJICHCTBHUIO B
pa3sHOOOpa3HbIX KyJIbTYpPHBIX COOOILECTBax,
BXOJAIIUM B cOLUYM; 4) XOpOIIHNi YpOBEHb
SA3BIKOBOM M KOMMYHMKATHBHOM KOMIETEH-
muu Uit 3PQPEKTHBHOTO OOIICHHS B TIOJH-
KyJIbTYpPHOM oO11ecTBe [2].

[lonnmanue, oco3HaHUE, IPUHATUE KYJIb-
TYPHOTO pPa3HOOOpa3us B IMOJUKYIbTYPHOM
oOLIeCTBE HE3AMEJIMTEIBHO MOBICYET IO-
TPeOHOCTh B HOBBIX 3HAHUSX Ul YCIIEUIHOTO
BeJleHUsl OM3Heca B IPYrMX CTpaHax. YUUTHI-
Basl pa3IM4HbIe KYJIbTYPHbIE KOHTEKCTBI, 3TO
co31a€T HOBBIE MpOOJIEeMbl OOIIEHUS Ha pa-
6ouem mecre. K mpumepy, ngaxe, korma co-
TPYAHHUKH, PACIIONIOKEHHbIE B PA3HbIX JIOKa-
IUSAX WK oucax, TOBOPST Ha OJHOM SI3bIKE
(Hampumep, Mepenucka MEKIy aHIJIOSA3bIY-
HeiMu napTHepamu B CLA u B Benukoopu-
TaHUM), CYLIECTBYIOT HEKOTOpPbIE KYJbTYp-
HbIe 0COOEHHOCTH, Pa3INyusi, KOTOPBIE ClIe-
JyeT YYWUTBIBaTh INPH ONTHUMHU3ALUU CBSI3U
MEXAYy JBYX CTOpOH. B cBsa3um c¢ 3TuM,
OTrPOMHOE 3HAYE€HHE UMEET HE TOJIBKO f3BIK,
Ha KOTOPOM BEAYTCS IIEPETOBOPHI U YPOBEHD

BIIQJICHUS UM, HO M HAJIMYWE TOJHKYIBTYP-
HOTrO 0Opa30oBaHUs, OPUEHTUPOBAHHOTO Ha
COXpaHEHHE U pa3BUTHE BCEro0 MHOroolpa-
3Usl KyABTYPHBIX [IEHHOCTEW, HOPM 00pa3ioB
u (opM JEeATENbHOCTH, CYIIECTBYIOUIMX B
COBPEMEHHOM MHUpE.

Hucuumnay MKK cTyneHTsl mMaructpa-
Typbl HAUMHAIOT U3y4YaTh Ha MEPBOM KypCE B
HameM By3e. [IoMMMO HECKOIBKHX BBOIHBIX
JIEKIMI Ha HayaJbHOM 3Tare, MOCBAIICHHBIX
OCHOBaM JIMCLHUIUIMHBI (IIpeIMeT HU3y4YeHHUs,
00BEKT, METOIbI, CPEACTBA, LENU U T.1.),
MHOIO OBUIO MpennpuHATO ciexyomee.
MpEeAJIOKIIA CBOUM CTYJIEHTaM IOWUTHU OT
«00paTHOTO»; HE OT TEOPUHU K MPAKTUKE, a
Ha000pOT.

Tak, k mpumepy, B pabodeil mporpamme
IpeaIaraloTcs K M3y4eHHIO TaKue BOIPOCHI,
Kak: 1) DTudyeckue U HPABCTBEHHBIE HOPMBI
MOBEJICHNUST B  HMHOKYJIBTYPHOU  Cpefe;
2) HopMmbl 3THKETa CTpaH M3y4aeMOro SI3bIKa,;
3) 3HaueHue W TpaBUiIa OOILICHHS B pa3ivy-
HbIX JIMHIBOKYNbTypax; 4) KynbTypHas
UJIEHTUIHOCTbD.

S mopoOpana psif ayTeHTHYHBIX TEKCTOB
Ha S3bIKE, COJAEpKAIIMX HH(OPMALHIO IO
BBIIIETIPEITIOKEHHBIM BOIIPOCAM M HECYLIUM
HEOOXOIMMBIM KOTHUTHMBHBIM IMOTEHIIHAAI.
CrynenTtam cHayana ObUTIO MPEIOKEHO H3Y-
YuTh UX (MIPOUYUTATH, MEPEBECTH U KPATKO
U3TIOKUTH CYTh BOIPOCA), ajee Mbl 00CYX-
Jnanu uH(pOpMaNni, CPaBHUBAIIA C TEM, YTO
Mbl UMEEM B Hallleil CTpaHe M, 3aT€M, COB-
MECTHO JeaJId BBIBOJIBI. M TOJNBKO MOTOM A
AHOHCUPOBAJIA CTYJIEHTAM, YTO Mbl PaCcCMOT-
pesy TaKOH-TO BOIIPOC U3 MPOrPAMMBI.

Ja, s cornamrych, 4To 3TO HAMHOTO XJIO-
MOTHEE IMPEeNoJaBaTeNlio M 3aTpaTHee IO
BPEMEHHU TPU MOATOTOBKE K 3aHATHUIO U, YTO
HE BCE BOINPOCHI MOKHO M3YyYUTh TAKUM CIIO-
cobom. Ho, s momnarato, 4To CTOUT NOIPoOo-
BaTh, T.K. BUJMIIb JKMBBIC 3MOLMU U IJa3a
CTYJICHTOB, KOTJla OHM OT IPAKTUKHU MEepexo-
JIAT K T€OpHH, T.€., KOTAa s UM IOCHE Mpo-
XOXKJIEHUS TeM, U3y4YEeHUsI BOIIPOCOB IO TEK-
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CTaM Ha SI3bIKEe, Jal0 3aJ]aHue CaMOCTOSITEIb-
HO MOJBECTH TEMeph MOJ HHUX TeopeThye-
CKyl0 mojormieky. Jlanbiie, UM mpesaraio
UM BBIOpaTh TOT (WJIH T€) BOIPOC (BOMPOCHI),
KOTOPBIA MX «3alleTUI», 3aHHTEPECcoBall pac-
CcMOTpeTh OoJiee TIIyOOKO, JETaNbHO U Mpe/I-
CTaBUTh BBIBOJI B BHUJE MYJIbTUMEIUNHON
npe3eHTanuu no teme. CMer 3aMeTUuTh, 4TO
MOCJIe TAKOTO MOJIX0/[a OHU C HEMOIeIbHBIM
YIOBOJBCTBUEM LITYAUPYIOT (M3Yy4aroT) TEO-
PETHYECKYIO YacTh M CUCTEMATU3UPYIOT Ma-
TepHuaJ MpHU MOATOTOBKE K MPE3EHTAIUH.
Utak, oOydyeHHEe HWHOCTPAHHOMY S3BIKY,
KakK BaXKHEHIIEeMY CpeJICTBY MOJHUKYJIbTYPHO-
ro oOpa3oBaHUs, OHON U3 CBOMX 3aJ]ay CTa-
BUT OBJAJCHUE KOMIIETCHIIMEH MEXKYJIIb-
TYpHOU KOMMYHUKAIIUU JIJISl ycTieXa B JKU3HU
U JeJI0OBOM (IIpeANnpUHUMATENbCKON) Jes-
tenbHOCTH [1]. He BmaBasicb B KyJbTYphI U
CYOKYNBTYpBI, JUIsl  JIIOACH, BO3MOXKHO,
HanOoJee BaXXHO MOHITh, YTO 0a30BOE IO-
HUMaHUE KYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpa3us sBIIs-
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eTcsl KI0YOM K 3((HEKTUBHON MEXKYIbTYp-
HOW KOMMYHHKaIUH.
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Abstract. The article discusses material on the issue of the psycholinguistic foundations of the formation of
speech motivation in the structure of the psychological mechanisms of speech. Speech is presented, which is
defined as a form of communication, which historically takes shape in the process of material and active com-
munication of people, as well as the role of speech actions in children with autism spectrum disorder. The prob-
lem of linguistic generation is considered, as well as the concept of the structure of the act of speech activity,
created by A. A. Leontiev.

Keywords: psycholinguistics; formation; speech motivation; speech mechanisms; structure; speech.

B namem mupe peub cuuTaeTcs YCWIEH- TUpPYIOLIas MoMollb. UToObl 03HAKOMUTHCS C
HBIM U BCEOOBEMITIOIIMM BHUJOM B3aUMOJIEH- MPUYMHAMH, IO KOTOPBIM PeuYb HE pa3BUBa-
CTBUA JIIOACH B oOmiectBe. PedeBbie neil- eTcs HOpManbHO B 1956-X rojmax BO3HUKIA
CTBUA UTPAKOT OrPOMHYIO POJIb OJId BCCX, B CaMOCTOATCI/IbHAd HayKa JUCHUIIIIMHA — IICHU-
OCOOCHHOCTH JETeW, CTpaJalolluX pac- XOJIMHI'BUCTHKA.

CTpOﬁCTBaMH AYTUCTUYCCKOT'O CIICKTpaA. C IlcuxonuHrBUCTHKA — 3TO JUCHUIIIINHA,
KaXJ1bIM TO710M psiOaT ¢ PAC cTaHOBUTCS Bce  M3ydaromiasi MpOIECChl pedeoOpa3oBaHUs U
OoJbllle ¥ UM HYXXHA KaueCTBEHHAsh KOpPpeK- BocHpusaTus peud. OHa HaXOJUTCA Ha CTHIKE
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JUHTBUCTUKHA M TICUXOJIOTHH, HO HUCCIIEI0Ba-
HUS, TPOBOJMMBIE B €€ PaMKax, Kak IpaBH-
JI0, COMHHUTEJIBHEI [3].

Ha coBpemMeHHOM 3Tamne pa3BUTUS HAYKU
peub ompenaensiercs kKak (opma oOIeHws,
KOTOpasi UCTOPUYECKHU CKIIa/IbIBAE€TCSA B IPO-
1[ecce MaTepuaNbHOTO U JIeATEeILHOro o0Iie-
Hus Jroaei [1].

C JMHTBUCTUYECKOM TOYKU 3PEHHUS CJIO-
BO — 3TO ONpeJieNIeHHas MOCIeA0BaTEIbHOCTD
SA3BIKOBBIX eauHuI] (hoHeM, mopdem, cioB,
MpEeIOKEHUHN), peryiupyemasi 3aKOHaAMHU
A3bIKa M JIEUCTBHEM CO3HAHUS, KOTOPOE
(dbopMHUpYyeT Ty WM UHYIO MBICTH [1].

[IpobreMa s13bIKOBOI reHepalyu ABISET-
Cs OJHOM M3 Ba)XKHEUINMX B NAHHOU IHUCIH-
IJIMHE. DTO YacTO CBSI3aHO C TEM, UTO B psijie
TICUXOJIMHTBUCTHYECKUX IIKOJ TPOIEeCC IOo-
POXIEHUS U BUJEHUS TOTO, Kak 00CTOST Je-
Ja, B TaKOW K€ Mepe SBISIETCS OCHOBHBIM
npeaMeToM u3ydeHus. Yuensie A. P. Jlypus,
A. A. JleontseB T. B. Axyruna, C. Briror-
CKUH, paboTaBIIMe B 3TON 00JacTU 3HAHUIA,
PEKOMEHIOBAJIM  pa3JIMYHbIe  BapUAHTHI
Hay4YHOW MHTEpIpETalMy MPOLIECCOB CO3/a-
HUS SI3bIKA.

A. A. JIleoHTBEB cO31a1 I ce0s HEIEH-
MYIO KOHIICTIIIUIO CTPYKTYPBI aKTa SI3bIKOBOM
JESATENIbHOCTH, UCXOMA U3 psla SKCIEPUMEH-
TAJIbHBIX JIAHHBIX aHAJN3a U TEOPETUUYECKUX
WCCIIeIOBAaHUH MCUXOJIMHIBUCTOB BCETO MUpA,
OCHOBHOE MECTO B KOTOPBIX 3aHUMAET MOJIEIIb
MOPOKJICHUSI PEYEBOro BbICKa3biBaHUsA. Ko-
IKS1 3TOTO OTBETA — ATO TISITh MOCIIEA0BATEIb-
HBIX 3TAINOB T'€HEpaIuM aJpeca.

Ha nepBom »3Tame mnopoxaeHus pedn
LEHTpaJIbHBIM aCIEKTOM BBICKA3bIBAHUS SIB-
JSeTCS MOTHB WJIM TO-APYTOMY STOT STall
Ha3bIBalOT MOTUBAMOHHBIM. A. A. JleoHTh-
€B, OCHOBBIBasACh Ha KoHUenuuu Jlypuu A. P.
TOBOPUT, YTO HA 3TOM 3Tare BIEPBblE HAUM-
HaeT MPOUCXOJUTH BBIJICIICHUE TEMbI BbICKa-
3BIBAHUS U TO, O YeM HYKHO Oy/IeT TOBOPHUTb.

Ha BTOpoM »3Tame MOTHB K pedyeBOMY
JEUCTBUIO BBI3BIBACT K JKM3HU 3aMBICEIN, KO-
TOPBI, B CBOIO OYepe/b, «TpaHCHOPMUpPYET-
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cs1» B O0OOIIEHHYIO CMBICIIOBYIO CXEMY BBI-
cKasbiBaHUA [3].

['1aBHBIM 3TaroM MOPOXKJEHUSI PEUH SIB-
asietcs «BHyTpeHHee MpOorpaMMHpPOBAHUE).
Ero A. A. JleoHTbeB paccMaTpuBai Kak Ipo-
LIECC, B KOTOPOM IPOUCXOJUT IMOCTPOCHHE
CXEeMBbl CMBICIIOBOM, Ha €€ OCHOBE IPOUCXO-
JIAT TIOPOXKICHUE BhICKA3bIBaHUS [2].

Hayunbie B3rnsigpr A. A. JIeoHThEBa BO
MHOTOM ONPEIEIUIN IPOBEJIECHUE LIEJIOr0
psAlla HAyYHBIX UCCJIEJOBAHUI POCCUNCKUX U
MHOCTPaHHBIX YUEHBIX 10 JTAaHHOH mpodeme.

['oBopsi 0 yenmoBEeUECKONH MOTHUBAIIUU, MBI
XoTenu Obl cKa3aTh, YTO IMpeIHaMEpPEHHBIH
MOCTYMOK JIIOJIel MpelonpeesieH Ux sKema-
HueM. PedeBble, a Takke WHCTUHKTHUBHBIC
JEHUCTBUS MOAUUHSIOTCS OJHOMY M TOMY K€
3aKOHY: YEJIOBEK IMOJY4aeT pPa3InYHyl HH-
dbopManuio oT Mupa, CTOUT.

PeueBas MoTHMBanMs Kak IIar pedyeBOro
aKTa M CIYXHUT HayalloM HaMepeHUs TOBO-
puTh. UenoBeueckuil sI3bIK — 3TO ONPEIEIICH-
HOE JIEHCTBUE, KOTOPOE HAYMHAETCS C Kema-
Hus. B KOHTEKCcTe MOTHBOB YeNIOBEKa 3Haye-
HUE €ro peud MpuoOpeTaeT HOBOE 3HAUYCHHUE:
00BEKTHUBHOE COJIEp)KAHUE CKa3aHHOTO Mpe.I-
CTaBJICHO TE€M, YTO MMeEIl B BUIY TOBOPSIINA,
YTO OH XOTEJ BBIPA3UTh — IOYYBCTBOBATh
(TIOHSATBR), UTSl 4ErO OH BCE ATO CKazall.

[Ipenmer cHaOXeH BbIPA3UTEIbHBIM O/~
TekcToM. OOpasyromuiicss TakuM 00pazom
JUYHOCTHBIA KOHTEKCT OIpPEAEsieT CMBICI
BBICKA3bIBAHUSl JIaHHOTO 4YeloBeka. Peub
0OBIYHO JOJDKHA pa3pelluTh KaKyt-To Oojee
WIM MEHEE OCO3HAHHYIO TOBOPAILLUM 3anavy
U SIBISETCS JACHCTBUEM, OKa3bIBAIOIIMM TO
WIA MHOE BO3JECUCTBHE Ha TeX, K KOMY OHa
obpamena. HyxHO moHMMAaTh, YTO WHOTAA
pedb — 3TO MPOLECC, KOTOPOE HENPOU3BOJIb-
HO U OIpeeNsieTCs] He BIOJIHE OCO3HAHHBIMU

OO YXICHUSMH.
B 3akmoueHnM MOKHO CKa3aTh, YTO IICH-
XOJIMHTBUCTUKA  SIBJSIETCS  JAMCLUIUIMHOM,

U3yYarolenl pa3BUTHE pPEUH, IPOLIECCHl €€
(dbopMUPOBaHHUS, a TAKKE PUIUHBI, TT0 KOTO-
pPBIM OHa HE pa3BUBAETCS HOpMaJIbHO. VIMen-
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HO Hay4HbIe 3HAHHS, KOTOPHIC BIIOXKCHBI B
9Ty JUCHMIUIMHY, a TakXe MHOI'OJETHUE
OTBITEI pabOTHl B JaHHOW cdepe oTede-
CTBEHHBIX U 3apyO0eKHBIX YUEHBIX CIIOCOOHBI
nomous aetaM ¢ PAC.
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Abstract. The article examines the SCO's activities today as one of the most effective dialogue platforms be-
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Today the SCO has established itself as
one of the effective dialogue platforms be-
tween the Central Asian countries, Russia
and China on political, socio-economic is-
sues. Of course, in the first place is the issue
of maintaining peace and security in the Cen-
tral Asian region. The fundamental principles
of interaction between the SCO members are:
not the use of force or the threat of force in
the settlement of interstate conflicts; the use
of military forces only in the case of self-
defense; State security is not equal to military
power; reduction of the army and armaments.
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It is cooperation in the field of security,
economy, trade and in the humanitarian
sphere that is the main vectors of the organi-
zation's work, where security is in the first
place.

The reasons for the creation of the SCO
were two factors — intraregional and geopo-
litical. The first group includes the need to
create an effective mechanism for resolving
border disputes between the countries of the
Central Asian region after the collapse of the
USSR in connection with the changed status
of the former Soviet republics.
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The second group includes the strength-
ening of the geopolitical positions of major
players in the international arena, in addition
to China and Russia, these are the EU and
Turkey.

In accordance with the Declaration on the
Establishment of the SCO, the main goals of
this organization were:

e maintaining and ensuring peace and

security in the region,

e stable development of the region,

e cooperation in the political, econom-

ic, humanitarian and cultural spheres
[1].

The SCO member states firmly adhere to
the goals and principles of the UN Charter in
building their foreign policy, without com-
mitting illegal actions against each other and
third countries. The task was also set to de-
velop dialogue and partnership with all
states, international and regional organiza-
tions on the basis of universal agreement
and respect for each other.

There is also another document that pro-
vides a detailed definition of such phenome-
na as "terrorism", “"extremism", "separatism",
that is, for the first time in world history, a
definition of these concepts is given, it con-
tributes to a unified interpretation and appli-
cation of certain means in counteracting such
manifestations ...

In 2002, the heads of the SCO member
states signed the SCO Charter, the RATS
Agreement and the Declaration of the Heads
of State, which became program documents
regulating the legal aspects of cooperation
within the framework of this organization.

The created RATS has become a perma-
nent body of the SCO, which contributes to
the improvement of mutual cooperation of
states in the fight against terrorism, separa-
tism, extremism and illegal migration, in
close contact with law enforcement agencies
of the countries and special services.

In 2005, at the summit in Astana (now
Nursultan — author), a Declaration was
adopted, according to which deadlines were
set for the withdrawal of infrastructure facili-
ties and the presence of military contingents
on the territory of Central Asian countries
[2]. At the summit, they proposed to solve
this problem on a bilateral basis with the
Central Asian countries separately, believing
that there is pressure on them from Washing-
ton. In the same year, the military base in
Khanabad was closed in Uzbekistan, the Uz-
bek side motivated this decision by its own
foreign policy considerations.

Kyrgyzstan and Tajikistan at that moment
did not go to the dismantling of American
and French military bases. However, on June
20, 2013, the Parliament of Kyrgyzstan de-
nounced an agreement with the United States
concerning the use of the Manas airport by
the American military [3].

Today, the United States also shows in-
terest in Tajikistan in connection with the
situation in Afghanistan, as some political
analysts believe, the appearance of American
military bases is only a matter of time [4].

Strengthening the authority of the SCO
was facilitated by the awarding of observer
status in the SCO at the summit in Astana
(Nursultan) to three countries — India, Paki-
stan and Iran. At one time, the United States
attempted to obtain observer status in the
SCO, but did not receive support from the
organization's members.

In July 2006, there were 4 observer coun-
tries in the SCO, and there was a question
about their entry into the ranks of the SCO.
However, the aggravation of the international
situation in connection with the deployment
of Iran's nuclear program, the issue of mem-
bership remained unresolved. After that, the
SCO strategy underwent changes and was
aimed at consolidating the inner circle of par-
ticipants while maintaining the interaction of
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the SCO member states with the Central
Asian region.

The Bishkek summit in 2007 reaffirmed
its commitment to its goals, as a result of
which a multilateral agreement on long-term
good-neighborliness, friendship and coopera-
tion was signed [5]. The Declaration stated
that stability and security in Central Asia can
be achieved only by joint efforts of the states
of this region on the basis of regional interna-
tional organizations established in it.

From 2004 to 2019, a number of large-
scale military exercises were held under the
symbolic name "Peace Mission".

On August 29, 2014, the largest military
exercises in the history of the SCO took
place in China. They were called Peace Mis-
sion 2014,

The official reason for this was the
planned withdrawal of the Western Alliance
troops from Afghanistan. The Peace Mission
2016 exercise was held in September in the
Republic of Kyrgyzstan (Issyk-Kul), where
Russia, China, Kazakhstan, Kyrgyzstan and
Tajikistan took part, the exercises were
aimed at eliminating the militants.

Also in September 2019, the Center-2019
exercise was held, in which fighters from
eight SCO member states conducted joint
combat maneuvers to ensure military security
in the Central Asian region and for the first
time at the training grounds of member states
[6]. The anti-terrorist exercises of the mem-
ber countries of the Shanghai Cooperation
Organization (SCO) Peace Mission 2020 will
be held for the first time at the Yurginsky
training ground in the Kemerovo Region [7].

The role of the RATS has increased in
connection with the intensification of the
work of the SCO member states in counter-
ing the challenges of the time. So at the
Astana summit in 2005 a number of docu-
ments were signed:

e Agreement on the data bank of the

SCO RATS [8].
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e Agreement on ensuring the protection

of classified information.

The peculiarity of the geopolitical loca-
tion of Central Asia is that this region was
close to the places of formation of ISIS, with
the ensuing consequences. To this day, there
is a threat of the penetration of ISIS terrorist
groups, and therefore the tasks of the RATS
have become much more complicated. There
was a need for a quick response to recent
events in the world, for taking adequate
measures to ensure security directly in the
SCO zone.

Every year RATS reports on its work, re-
acts on time to all events taking place in the
world. So on March 6, 2020, the RATS Ex-
ecutive Committee made a statement in con-
nection with the outbreak of the new corona-
virus. The RATS website has a special sec-
tion devoted to anti-terrorist activities, a list
of persons put on the international wanted
list, suspected of terrorist, separatist and ex-
tremist crimes, has been approved. The for-
mation of the Unified Investigative Register
of Security Bodies and Special Services of
the SCO Member States has begun [8].

In order to search for persons involved in
acts of terrorism, separatism and extremism,
the Executive Committee maintains a Unified
Investigative Register, which includes about
3,000 people.

Since 20015, a Table has been developed
and maintained for the specified category of
persons (more than about 2000 people),
which is associated with the need to ex-
change operational information regarding
foreign terrorist fighters taking part in hostili-
ties on the side of international terrorist or-
ganizations [8].

The SCO has the necessary mechanisms
for multi-vector interaction between the
member states in any area. He became rec-
ognizable in the international arena, having
received the status of an observer at the UN
General Assembly, successfully developing
partnerships with many international organi-
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zations, including the CIS, CSTO, EAEU,
ASEAN, etc.

The Council of Heads of State approved a
set of measures for their implementation in
order to successfully resist:

e new challenges and threats posed by

the international terrorist organization
ISIS

e activities of the international organi-
zation "Hizb ut-Tahrir al-Islami”

e displacement of persons to areas of
high terrorist activity to participate in
terrorist and extremist activities

¢ not to give space for campaigning and
recruitment of persons in places of
deprivation of liberty in terrorist and
extremist organizations

o the spread of radical religious literature

e the use of Internet resources by terror-
ists, separatists and extremists for
their own purposes.

Also carry out work with people who
have returned after participating in armed
conflicts on the side of international terror-
ists, separatists and extremists.

These measures will help the SCO coun-
tries, or rather its competent authorities, to
carry out work on the establishment, deten-
tion and prosecution and extradition of citi-
zens involved in terrorism, separatism and
extremism, to carry out preventive measures.

In 2018 alone, a large number of those
who intended to leave for Syria to participate
in hostilities on the side of the militants were
detained, and terrorist acts were also prevent-
ed, which were prepared by citizens of the
SCO member states who returned from the
conflict zone in order to introduce ideas of
radicalism among their compatriots. The spe-
cial services of Kazakhstan, Kyrgyzstan and
Russia detained 9 members of terrorist
groups planning terrorist acts in Moscow,
including on Victory Day. By joint efforts of
the national security agencies of Kyrgyzstan

and Uzbekistan, on the territory of Kazakh-
stan, two citizens were detained and deported
to Kyrgyzstan, these are the member coun-
tries of the ITO "Zhannat Oshiklari", sent
from Syria to commit terrorist acts in Central
Asia [9, p. 18].

The destabilization of the situation in the
Central Asian region is associated with the
withdrawal of troops from Afghanistan and
the aggravation of the situation in Syria, the
expansion of the sphere of influence of ISIS
and other extremist movements. All this cre-
ates a threat to the implementation of many
projects within the SCO, moreover, the par-
ticipating countries have specific features
regarding politics, economics, and the prox-
imity to conflict zones must also be taken
into account. Therefore, external threats can
influence the state of affairs in one country or
another in different ways and destabilize the
SCO. In such a situation, a careful, gradual
military-political evolution is necessary, it is
necessary to strengthen the force component
of the organization, which is beneficial to all
its members.

There are all the prerequisites and condi-
tions for this — the functioning of the RATS,
the annual military exercises "Peace Mis-
sion”, meetings of defense ministers, the cre-
ation of a peacekeeping contingent, etc.
Thus, the SCO is still only a dialogue plat-
form, albeit an efficient one. At the same
time, it loses the opportunity to occupy its
niche in the system of regional organizations
and begin constructive work. The SCO, the
EAEU and the CSTO overlap in their com-
position and functions, so for many member
countries this will not be an unbearable bur-
den. Therefore, it is necessary to revise the
program documents for repetition and revise,
if any, up to folding. This will allow us to
face new challenges of the time.

An important indicator in this aspect is
the lack of a spirit of unity and corporatism
between the SCO members, the desire to find
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a compromise in order to achieve mutually
beneficial decisions, therefore, the adoption
of new members, with their mutual territorial
claims, can lead to a weakening of the SCO,
rather than strengthening. Moreover, the new
SCO members will consider their participa-
tion not from the standpoint of resolving ex-
isting international problems, but the realiza-
tion of their national interests. There are no
special forces and a coordination headquar-
ters, and real international interaction of the
SCO member states is carried out on a bilat-
eral basis, led by Russia and China.

It is not unimportant for us that the na-
tional security of the country directly de-
pends on the level of cooperation with inter-
national structures and the climate of rela-
tions between these structures. Kazakhstan
and the countries of Central Asia at the mo-
ment can only rely on the help of the CSTO,
and, therefore, the CIS countries need to do
everything in order to revive the work of the
CSTO as a structure acting as a guarantor
and mechanism of cooperation in the field of
collective security.

The problems of ensuring regional securi-
ty can be overcome only with close military
cooperation between the countries of the re-
gion. Therefore, the question of returning to
the almost forgotten consolidating projects in
a new format or creating fundamentally
modernized projects in the face of the latest
threats and challenges of our time remains
highly relevant.
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Informathion about the authors

Family name, first name

Title, specialization

Place of employment

Position

ORCID

Contact address (with postal code)

Mobile phone number

E-mail

The required number of printed copies
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ITPABUJIA JIs1 ABTOPOB

Marepuainbl NpeCTaBISIOTCS B 3JEKTPOH-
HoM BHzae Ha e-mail: sociosfera@seznam.cz.
Kaxnasa crates nomxna umets YIAK. ®op-
matr crtpanuibsl A4 (210x297 wmm). Tloms:
BEepXHee, HI)KHEE U MpaBoe — 2 CM, JIEBOE —
3 cM; MHTepBaJ MOIYTOPHBIN; oTcTyn — 1,25;
pasmep (kerap) — 14; tum — Times New
Roman, ctuns — O0brunbiii. Ha3Banue neua-
TaeTCsl MPOMUCHBIMU OYKBamMH, MIPUPT KUP-
HbIW, BbIpaBHUBaHUE 1O LeHTpY. Ha BTOpOI
CTpOYKE MEeYaTaloTCsd MHULUAIBI U (aMuIus
aBTopa(oB), BblpaBHHMBaHME MO LEeHTpY. Ha
TPEThEH CTPOUKE — IOJHOE Ha3BaHUE oOpra-
HU3AIUKM, TOpOja, cTpaHa, e-mail, BeIpaBHM-
BaHue mno ueHtpy. llociae mnpomnymeHHoM
CTPOKH TI€YaTaeTCsl Ha3BaHKUE HA aHTJIUHCKOM
s3pike. Ha cienyromieii ctpoke damunus aB-
TOPOB Ha aHriauickoM. Jlaiee Ha3BaHuUE Op-
raHu3aluu, TOPOJ U CTpaHa HAa aHTIUICKOM
sa3pike, €-mail. B craresx Ha aHTIMIACKOM
SI3bIKE TyOJMpOBaTH Ha3BaHUE, aBTOPA U Me-
CTO palbOTHl aBTOpa Ha JAPYroM S3bIKE HE
Hajo. Ilocne mpomnyiieHHoOM CTPOKU CleayeT
aHHoTarusl Ha aHriuiickoMm (600-800 3Ha-
KOB) U KJro4eBble cioBa (5—10) Ha aHTIUMN-
ckoM s3bike. [locie mpomymeHHOW CTPOKU
neyaraercss TeKCT craThH. [ paduku, pucyH-
KM, TaOJIUIIbI BCTABISIOTCS, KaK BHEJPEHHBIH
O0BEKT JOJKHBI BXOAWTH B OOIMUN 00BEM
Te3ucoB. Homepa Oubmmorpapuyeckux cchl-
JIOK B TEKCTE JAIOTCS B KBAaJPaTHBIX CKOOKaX,
a UX CIHUCOK — B KOHIIE TEKCTa CO CIUIOIIHOM
HyMmepauued. Mcroynuku u jmreparypa B
CIHCKE TEPEeUnclsioTcss B aaBUTHOM IIO-
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pAIKe, OJHOMY HOMEpY COOTBETCTBYeT | mc-
TOYHUK. CCBUTKM PAacCTaBISIFOTCS BPYYHYIO.
[Ipy HEOOXOAMMOCTH OMYCKAIOT MOACTPOY-
Hble CHOCKU. OHU JOJDKHBI OBITH 0()OPMIICHBI
TaKUM JK€ MPUPTOM, KAK U OCHOBHOW TEKCT.
O0beM cTaThll MOXKET COCTaBIATh 6—15 cTpa-
Hul. CBelneHHs 00 aBTOpe pacloyararoTcs
MIOCJIC TEKCTa CTAThbH U HE YYUTHIBACTCS MPU
nojcyere o0beMa MyOnMKauu. ABTOPEI, HE
UMCIOIIHE YYCHOW CTEIEHH, MPEIOCTABISIOT
OT3bIB HAYYHOTO PYKOBOJIMTEJISI WM BBIITUC-
Ky 3acemaHus Kadeapbl O pPEKOMEHIAINU
CTaThH K IMyOJIMKAIINY.

Marepuaiibl AOJKHBI OBITH MOJITOTOBJIC-
HBI B TEKCTOBOM penaktope Microsoft Word,
TINATEJIHHO BBIBEPEHBI M OTPEIAKTHPOBAHBI.
Wms  ¢aitna, ormpasmsiemoro mo e-mail,
umers Bun [II-OUO, nanpumep: IIII-
Ilerpos B unmu PP-German P. ®aiin co
cTaTbell TOJDKeH OBITh ¢ pacimperueM dOC
wim docx.

Caenenns 00 aBTOpe
damunusi, uMsi, OTIYECTBO
VY4yeHas cTeneHb, CeHUaIbHOCTh
VYueHoe 3BaHME
Mecto paboTsl
JIOIKHOCTD
JloMaiHuii aapec ¢ HHAEKCOM
CotoBsrii Tenedon
E-mail
Heobxogumoe KOJWYECTBO IEYATHBIX

AK3EMIUISIPOB




IIJIAH MEKIYHAPOJHBIX KOH®EPEHIIUHI, TIPOBOANMbBIX BY3AMHA
POCCHH, ABEPBANUKAHA, APMEHHNU, BOJIT'APUU, BEJIOPYCCHH,
KA3AXCTAHA, Y3BEKUCTAHA Y YEXUU HA BA3E
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

B 2021 TOAY

JlaTa

Ha3zBanmue

25-26 ¢espanst 2021 .

OkoJlornyeckoe 00pa3oBaHNe M HKOIOTHYECKas KyIbTypa HACCICHHUS

1-2 mapra 2021 1.

HannoHanpHble KyIbTYphl B COIIMAIILHOM ITPOCTPAHCTBE H BPEMEHHU

3-4 mapra 2021 .

CoBpeMenHble Qunocodckre mapaaurMbl: B3aNMOICHCTBHE TPAAULIUI 1 HHHOBA-
LIMOHHBIE TIOAXOBI

15-16 mapra 2021 1.

COIII/IaJ'II)HO-SKOHOMI/I"IeCKoe Pa3sBUTHUC U KAYCCTBO KU3HU: UCTOPUA U COBPEMCHHOCTD

20-21 mapra 2021 r.

FyMaHmauI/m 06yquI/1${ 1 BOCIIMTAaHUA B CUCTCMC 06pa3013aH1/1;1: TCOPUS U MPAKTUKA

25-26 mapra 2021 r.

AKTyaJ'ILHBIe BOIIPOCHI TCOPHU U TPAKTUKU @HHOHOFH‘IGCKI/IX I/ICCHCHOB&HI/Iﬁ

29-30 mapra 2021 1.

PasBuTHe TMYHOCTHU: IICUXOJIOTHYSCKUE OCHOBBI K COIIMAJIBHBIC YCJIOBUSA

5-6 anpens 2021 r.

Hapoper EBpasun: uctopus, KynbTypa v MpoOJeMbI B3aUMOACHCTBHS

10-11 ampens 2021 r.

[Tpobnemsbl 1 IepcrieKTHBEI pa3BUTHS NpodeccnoHanbsHOro 0opazosanust B XXI
BEKe

15-16 anmpens 2021 r.

WH)opManmoHHO-KOMMYHUKAIIHOHHOE IPOCTPAHCTBO M YEIOBEK

18-19 ampens 2021 r.

AKTyaJILHLIC ACIICKThI ICOarorukyu 1 ICUXO0JIOTH Ha4YaJIbHOT'O O6pa30BaHI/I$[

20-21 anpens 2021 r.

310poBbE YENOBEKa Kak IMpodiieMa MEAUIIMHCKAX ¥ CONMATbHO-TYMaHUTAPHBIX
HayK

22-23 anpens 2021 r.

COHHaﬂLHO-KyﬂBTypHLIe HUHCTUTYTBI B COBPEMCHHOM MHUPEC

25-26 anpeins 2021 .

Z[GTCTBO, OTPOYCCTBO U FOHOCTb B KOHTCKCTC HAYYHOI'O 3HAHUA

28-29 anpens 2021 r.

Kynerypa, nmBmim3anusi, oOMIECTBO: MMApaTurMbl HCCICAOBAHWS W TCHICHIIUU
B3aUMOJCHCTBHUS

2-3 mas 2021 r.

CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH B CHCTEME JIOTIOJTHUTENBHOTO U TPO(ECCHOHATEHOTO
o0Opa3oBaHus

10-11 mas 2021 1.

Pucku 1 6€30MacHOCTH B HHTEHCHBHO MCHAIOIICMCS MUPC

13-14 mas 2021 1.

KyﬂLTypa TOJICPAHTHOCTH B KOHTCKCTC IMPOLIECCOB rno6ann3aum1: METOAO0JIOTUA
HCCIICAOBAHNYS, pC€aJIMi U NCPCIICKTUBLI

15-16 mas 2021 r.

HCHXOHOFO'HC}I&FOFI/I‘ICCKPIC l'IpO6J'IeMI)I JIMYHOCTH U COITHAJIBHOI'O BSaHMOﬂeﬁCTBHH

20-21 masx 2021 r.

Texct. IIpousBenenue. Yurarenpb

25-26 max 2021 r.

MHHOBAIIMOHHBIC TIPOIIECCH B 9KOHOMUYIECKOH, COIHAILHON U TyXOBHOM chepax
JKU3HHU 00I1ecTBa

1-2 urons 2021 1.

COL[I/IaHLHO'SKOHOMI/I‘IGCKI/IG HpO6J’IeMLI COBPEMCHHOTI'O O6H.[eCTBa

10-11 cenrs0ps 2021 r.

[Tpobnembl coBpeMEeHHOT0 00pa3oBaHus

15-16 cents0ps 2021 T.

Hosrie OAXO0Abl B DKOHOMMKC U YITPABJICHHUH

20-21 centsiops 2021 .

TpanuunoHHast U COBPEMEHHAs KyJbTypa: UCTOPUS, aKTyalIbHOE MOJIOKEHHUE U
MEePCIEKTUBBI

25-26 centsiops 2021 r.

[IpoOnemsbl craHoBIIeHHS TPO(dEecCHOHATIA: TEOPETUYECKHE IPUHIMIBI aHATU3a U
MIPAKTUYIECCKHE PEIICHHUS

28-29 centsi0ps 2021 .

OTHOKYIBTYpHas HACHTUIHOCT — (DAKTOP CaMOCO3HAHUSI O0IIECTBA B YCIOBHAX
rJI00aIM3auH

1-2 okrs10psa 2021 1.

WHocTpaHHBIH S3bIK B CHCTEME CPETHETO M BBICILIEr0 00pa3oBaHUs

12-13 oxts6ps 2020 r.

Wudopmarnzarys BeICIIero 00pa3oBaHus: COBPEMEHHOE COCTOSHUE U TIEPCIIeK-
THBBI Pa3BUTHUS

13-14 oxts6ps 2021 r.

HCHI/I, 3a1a9i ¥ EHHOCTHU BOCIIUTAHUA B COBPEMEHHBIX YCIIOBUAX

15-16 oxtsa6ps 2021 .

JIngHOCTB, OOILECTBO, TOCYAAPCTBO, IPABO: MPOOIEMbI COOTHOILICHHS H B3aUMO-
efcTBUS

17-18 oxtsa6ps 2021 r.

TeH}IeHHI/II/I Ppa3BUTUIA COBpeMeHHOﬁ JIMHITBUCTUKHU B 3110XY rﬂ06am13au1/11/1
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20-21 oxrsi6ps 2021 1.

COBpeMeHHaSI BO3pacTHas MCUXOJIOTHU: OCHOBHBIC HAIIPABJICHUSA W NIEPCIEKTUBBI
HUCCICA0OBaHUA

25-26 oxTs10ps 2021 1.

COIII/IaJ'ILHO-3KOHOMI/I"IeCKOC, COUAIIbHO-TTOJIUTUYCCKOC U COLITUOKYJIBTYPHOC pa3-
BUTHUEC PETHUOHOB

1-2 nostOpst 2021 .

Penurus — Hayka — 001IeCTBO: IPOOIEMBI U TIEPCTIEKTUBHI B3AMMOICHCTBIS

34 Hos10pst 2021 1.

Ipodeccronanu3M yuauTelis B HHPOPMAITMOHHOM OOIIECTBE: MPOOIeMBI (hOPMH-
pOBaHHUS U COBEPIIICHCTBOBAHMUS.

7—-8 HOs1Opst 2021 .

Krnaccuueckass U cOBpeMEHHas JUTEpaTypa: MPEEMCTBEHHOCTh M MEPCHEKTHUBBI
OOHOBJIIEHUS

15-16 Hos0ps 2021 1.

IIpo6iieMBl pa3BUTHUS JIMYHOCTH: MHOTOOOpAa3He MOIX0I0B

20-21 Hos6ps 2021 .

IToAroToBKa KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIIEHHATNCTA KaK LeJb COBPEMEHHOr0 006-
pa3oBaHUs

25-26 Hos10ps 2021 .

Hcropusi, S36IKM M KyJIbTYPBI CIABIHCKHX HAPOJIOB: OT HCTOKOB K IPSILYIIEMY

1-2 nexabps 2021 r.

HpaKTI/IKa KOMMYHHUKAaTUBHOI'O TOBEACHUA B COMUAIBHO-TYMaHUTAPHBIX UCCIIC-
JOBaHUAX

3—4 nexabpst 2021 r.

[Tpobnemsbl 1 IepCIEKTUBBI Pa3BUTHsI SKOHOMHUKH U YITPABICHUsI

5-6 nexabps 2021 r.

Be3omacHocTh yenoBeka 1 00IeCTBa Kak MpoliieMa COLUanbHO-TYMaHUTapHBIX
HayK
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NHPOPMALIMSA O HAYUHBIX ) KYPHAJIAX

Ha3Banmue podpuan Iepuoany- Haykomerpuueckue 0a3bl HUmnakt-paxkTop
HOCTh
Hayuno-meromuueckuii 1 | CouuaibHo- Mapr, o PUHI] (Poccus), e Global Impact
TEOPETUIECKHIA JKypHAl | TyMAHUTapHBIA HIOHb, e Directory of open access Factor — 1,721,
«Couuocdepar» CEHTAOPD, journals (IlIBeus), e PMHIJ - 0,075.
nekabphb e Open Academic Journal

Index (Poccust),

o Research Bible (Kuraii),

e Global Impact factor (AB-
cTpaus),

e Scientific Indexing Services
(CILIA),

o Cite Factor (Kanana),

e International Society for
Research Activity Journal
Impact Factor (Muaus),

o General Impact Factor (1u-
IVST),

e Scientific Journal Impact
Factor (Mumus),

o Universal Impact Factor

Yermickuit Hay4HBIH | MynabpTuanciu- DeBpaib, o Research Bible (Kurait), ¢ Global Impact
XKypHAI IUTMHAPHEII Mali, o Scientific Indexing Services | Factor—0,915
«Paradigmata aBIycr, (CHLIA),
poznani» HOS0pb o Cite Factor(Kaunana),
o General Impact Factor (u-
ust),

e Scientific Journal Impact
Factor (Mumus)

Yermckuit HAYYHBIH | DKOHOMHYECKHIA Mapr, o Research Bible (Kurait),
KypHa UIOHb, o Scientific Indexing Services
«Ekonomické trendy» CEHTSOpB, (CLIA),

zexabpb e General Impact Factor (Mn-

Jist)

Yemckuit HayuHblii | [lemarormueckuii DeBpaib, o Research Bible (Kuraii),
KypHa Mai, o Scientific Indexing Services
«Aktualni pedagogika» aBrycT, (CIIA)

HOS0pb
UYernickuii HAyIHBIH . | Mapr, e Research Bible (Kurait),
KypHAIT Tenxonormaeckuit | pyopy, « Scientific Indexing Services
«Akademicka CEHTSOPB, (CILIA)
psychologie» Jexkabpb
Uemicknid  HaydHBIH | . | ®eBpaib, o Research Bible (Kurai),
npaKTHYeCKuii KypHay | COUHONOTMUCCKHIT | opy « Scientific Indexing Services
«Sociologie ¢lovéka» aBrycT, (C1IA)

HOSIOPB
Yemckuit Hayunbli u | dunonorndeckuit | DeBpaib, o Research Bible (Kurai),
QHAIUTHYECKUIT XKypHaI MaH, e Scientific Indexing Services
«Filologické aBT'yCT, (CHIA)
védomosti» HOSIOPD
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http://www.citefactor.org/
http://www.citefactor.org/

U3JATEJIBbCKUEYCJOYTUHUL] «COLIUOCPDEPA» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

Hayuno-usnarensckuit neHtp «Couunocdepay npuriamaer K COTpyAHUYECTBY BCEX JKe-
JAIOMIMX TOATOTOBUTH U U3JIaTh KHUTH U OPOIIOPHI THOOOTO BHIA!

* yyeOHbIe ocoous,

" aBTOpedepatsl,

" JUccepTalui,

" MoOHorpaduu,

" KHUTH CTUXOB U IPO3BI U JIp.

Kuuru moryt ObITh H31aHBI B Yexun
(B BBIXOJHBIX JIAHHBIX U3/IaHUS OYAET 3HAUUTHCS —
Ilpaca: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy)
nmu B Poccun
(B BBIXOJTHBIX JIAHHBIX U3JIaHUS OYAET 3HAUUTHCS —
Ienza: Hayuno-uzoamenvckuii yenmp «Coyuocghepay)

MBI ocylIeCcTBIsIEM CIIeAYIOIUE BUbI PaloT.

"  peJaKTHPOBAHME U KOPPEKTypa TEKCTa (HcrpasieHHe opdorpapuueckux, MyHKTyalu-
OHHBIX U CTHJIMCTUYECKHX OLIMOOK),

"  WU3rOTOBJICHHE OPUTMHAJI-MAKETa,

= U3aiiH 00J0KKH,

= npucBoeHue ISBN,

" [eyaTh TUpPaXa B TUIOTrpaduH,

= o0s3aTesbHAs OTCHUIKA 5 3K3EeMIUIAPOB B Benyue oubnmuorekn Yexuu mnm 16 sx3em-
w1ApoB B Poccuiickyro KHMXKHYIO Majary,

"  OTCBUJIKA KHHT aBTOPY.

Bo3MokeH 3aka3 Kak OTACIIbHBIX YCIyTr, TaK KaK IOJHOT'O KOMILJICKCA.
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=

PUBLISHING SERVICES
OF THE SCIENCE PUBLISHING CENTRE «SOCIOSPHERE» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

The science publishing centre «Sociosphere» offers co-operation to everybody in prepar-
ing and publishing books and brochures of any kind:
» training manuals;
» autoabstracts;
= dissertations;
= monographs;
= books of poetry and prose, etc.
Books may be published in the Czech Republic
(in the output of the publication will be registered
Prague: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»)
or in Russia
(in the output of the publication will be registered
Ilenza: Hayuno-uzoamenvckuit yenmp «Couyuocghepa»)

We carry out the following activities:
= Editing and proofreading of the text (correct spelling, punctuation and stylistic errors),
= Making an artwork,
= Cover design,
= |SBN assignment,
= Print circulation in typography,
= delivery of required copies to the Russian Central Institute of Bibliography or
leading libraries of Czech Republic,
= sending books to the author by the post.

It is possible to order different services as well as the full range.
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Nazory vyjadrené v této publikaci jsou nazory autora
a nemusi nutné odrazet stanovisko vydavatele.
Autori odpovidaji za spravnost publikovanych textu — fakta, ¢isla, citace,
statistiky, vlastni jména a dalsi informace.

Opinions expressed in this publication are those of the authors
and do not necessarily reffect the opinion of the publisher.
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